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ԽՍՀՄ-ում վետերանների շարժման պատ
մությունը սկսվեց Հայրենական մեծ պատե
րազմի ավարտից հետո։ Զորացրված զին
վորները սկսեցին վերականգնել ազգային 
տնտեսությունը։ Սակայն նախկին զինակիցների 
ռազմական բարեկամությունը կարոտ էր հան
դիպումների և փոխհամագործակցության։ 

Հայրենական մեծ պատերազմում խորհր
դային ժողովրդի հաղթանակի 10-ամյակի 
տոնակատարության ժամանակ սկսվեցին   
պատերազմի վետերաններին միավորելու աշ
խատանքները։

Եվ այսպես, 1956 թվականի հուլիսի 3-ին, 
Խորհրդային Միության մարշալ Գ.Կ. Ժուկովի 
առաջարկությամբ, ԽՄԿԿ Կենտկոմը որոշում 
ընդունեց Պատերազմի վետերանների խոր
հրդային կոմիտե ստեղծելու և Խորհրդային 
Միությունում ընդլայնելու վետերանների մաս
սայական հայրենասիրական շարժումը: Այս 
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նոր շարժման ռահվիրաները Լենինգրադի 
բնակիչներն էին, ովքեր 1956 թվականի 
սեպտեմբերի 21-ին համաժողովում որոշեցին 
ստեղծել պատերազմի վետերանների հասա
րակական կազմակերպություն: Եվ արդեն 
նույն թվականի սեպտեմբերի 29-ին, Առաջին 
համամիութենական հիմնադիր համաժողովում, 
ստեղծվեց Պատերազմի վետերանների խոր
հրդային կոմիտեն, որի նախագահ ընտր
վեց Հայրենական մեծ պատերազմի ամե
նանշանավոր հրամանատարներից մեկը՝ 
Ալեքսանդր Վասիլևսկին, ԽՍՀՄ երեք մար
շալներից մեկը, ով պարգևատրվել էր երկրի 
բարձրագույն պարգևներով՝ Հաղթանակի երկու 
շքանշանով:

Պատերազմի վետերանների խորհրդային 
կոմիտեի աճող հեղինակությունն ու ազդե
ցությունը, անկասկած, պայմանավորված էին 
նրա նախագահներով, որոնք հայտնի էին 
ամբողջ երկրում: 

Պատերազմի վետերանների սեկցիաներ 
սկսեցին ձևավորվել տեղերում՝ հանրապե
տություններում, երկրամասերում, մարզերում և 
հերոս քաղաքներում։

Նախկին ԽՍՀՄ-ի հանրապետությունների 
հետ մեկտեղ, Հայաստանում նույնպես ստեղծ
վեց պատերազմի և զին ծառայության վե
տերանների կազմակերպություն, որը ներ
կայացնում էր հաղթանակածների սերունդը, 
ովքեր պատերազմի ժամանակ հերոսական 
սխրանքներ գործեցին հանուն մեր հայրենիքի 
ազատության և անկախության: Սկզբնական 
շրջանում այն կոչվեց խորհրդային վետերանների 
Երևանյան սեկցիա:

Արդեն 1956 թվականի հոկտեմբերին, հա
մաժողովում, Խորհրդային Միության հերոս, 
գեներալ-լեյտենանտ Սարգիս Սողոմոնի Մար
տիրոսյանը (1956-1968) ընտրվեց Երևանի 
վետերանների սեկցիայի առաջին նախա
գահ։ Այնուհետև վետերանների այդ կազմա
կերպությունը գլխավորեց գեներալ-մայոր 
Հայկ Հովհաննեսի Մարտիրոսյանը (1968-
1986), հետագայում կազմակերպությունը վե
րանվանվեց Հայրենական Մեծ պատերազմի 
ՀՀ վետերանների կոմիտե, որը նախագահեցին՝ 
Խորհրդային Միության հերոս, գեներալ-մայոր 
Աշոտ Վաղարշակի Ղազարյանը (1987-1995), 
ինժեներ-փոխգնդապետ Գեղամ Միքայելի 
Գրիգորյանը (1995-1997), այնուհետև նոր փո

փոխություն՝ կազմակերպությունը վերան
վանվեց Հայրենական Մեծ պատերազմի, թի
կունքի, աշխատանքի, զին ծառայության և 
ներքին գործերի վետերանների միավորում, որը 
նախագահեցին՝ գնդապետ Պերճ Սերգեի Բոշ
նաղյանը (1997-2003), գեներալ-մայոր Ռաֆիկ 
Միքայելի Կարապետյանը (2003-2010)։

2010 թվականի մայիսի 27-ին գնդապետ Սիմոն 
Նիկոլայի Եսայանը, որը մինչև իր ընտրությունը 
ՀՀ վետերանների միավորման փոխնախագահն 
էր, IX համագումարում միաձայն ընտրվեց ՀՀ 
վետերանների միավորման նախագահ:

Աշխարհի բոլոր երկրներում վետերանների 
շարժումը գտնվում է իրենց կառավարություն
ների, պետական կառույցների և բազմաթիվ 
հասարակական կազմակերպությունների մշտա
կան ուշադրության կենտրոնում։

Վետերանները ավագ սերնդի ներկայա
ցուցիչներ են, նրանք մեր ժողովրդի մարտական 
և աշխատանքային ավանդույթների՝ Հայրենիքի 
հանդեպ հավատարմորեն ծառայելու դրական 
փորձի կենդանի վկաներն ու կրողներն են։ Այս 
ականավոր անհատները իրենց անմիջական 
պարտականությունն են համարում, իրենց 
քաղաքացիական պարտքը, իրենց գաղա
փարական և բարոյական համոզմունքները, 
կյանքի, մարտական և աշխատանքային փորձը 
փոխանցել երիտասարդ սերնդին, օգնել նրանց 
դառնալ ավելի նախաձեռնող, հայրենասեր և 
կյանքում հաստատուն քայլող անհատներ: Սա 
ապահովում է սերունդների անխախտ կապը՝ 
նպաստելով երիտասարդներին սովորելու այն 
մարդկանցից, ովքեր պաշտպանելով հայրենիքը, 
կերտել են մեր պատմությունը:

 ՀՀ վետերանների միավորումը կամավոր-
ական հասարակական կազմակերպություն 
է: Միավորումն իր գործունեությունը իրակա
նացնում է՝ ղեկավարվելով ՀՀ Սահմանադրու
թյամբ, միջպետական և միջկառավարական 
պայմանագրերով և համաձայնագրերով, այդ 
թվում՝ «ԱՊՀ երկրների վետերանների Կոորդի
նացիոն խորհրդի կազմակերպությունների հա
մագործակցություն» միջազգային միության 
համակարգող խորհրդի որոշումն երով, ՀՀ գոր
ծող օրենքներով և վետերանների միավորման 
կանոնադրությամբ:

Գայանե ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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АРТЕМИЙ КАЦИЯН —
ЧЕЛОВЕК, КОТОРЫЙ 
ПЕРВЫМ ПОДНЯЛ 
ВЛАДИКАВКАЗ В НЕБО

В 1911 году над Владикавказом 
впервые поднялся в небо аэроплан. За 
штурвалом находился уроженец этого 
города — Артемий Андраникович 
Кациян — человек необыкновенной 
судьбы, в которой удивительным 
образом соединились авиация, 
живопись, фотография, театр, 
музыка и служение родине.

Сегодня имя Кацияна известно далеко не 
каждому. Между тем его биография могла бы 
стать сюжетом для приключенческого романа. 
Он был одним из пионеров российской авиации, 
одним из первых профессиональных лётчиков 
армянского происхождения, участником Первой 
мировой войны, лётчиком-испытателем, ху
дожником, фотографом, театральным поста
новщиком и преподавателем. Его жизнь вместила 
и авиационные рекорды, и рискованные полёты, 
и тяжёлое боевое ранение, и несправедливый 
арест, и трагическую смерть.

Находясь во Владикавказе, я посетила Нацио
нальный музей Республики Северная Осетия-
Алания, где на одном из стендов увидела афишу 
о последнем полёте Кацияна и пропеллер его 
самолёта.

На пожелтевшем листе крупными буквами 
написано: «В воскресенье 4-го сентября сос
тоится последний полёт известного пилот-
авиатора А. А. Кациана». Место — временный 
аэродром гор. Георгиевска. И ниже — 
программа: «Эволюция», «кратчайший взлёт», 
«продолжительность полёта и воль-планэ». 
Объявлено, что аэроплан прибудет на аэродром 
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с «остановленным мотором», а начало полёта 
назначено на пять часов вечера.

Всё говорит о том, что полёт на аэроплане 
стал настоящим городским событием. Но осо
бенно интригует слово «последний». Неужели 
4 сентября 1911 года был последним полётом 
Кацияна? Нет. Всё только началось с этого 
года. Старинный документ способен ввести 
современного читателя в заблуждение. «Пос
ледний полёт» на афише означал заклю
чительный показательный полёт Кацияна в 
Георгиевске, а не последний полёт авиатора в 
жизни. После этого Кациян продолжал летать, 
более того, сохранились сведения, что 27 
сентября 1911 года совершил показательный 
полёт в Грозном, потом он делал рекламные 
полёты, тем самым зарабатывая на жизнь, пока 
не разбил аэроплан, после этого стал лётчиком-
испытателем, участвовал в Первой мировой 
войне и совершал боевые разведывательные 
вылеты. 

И это делает историю афиши ещё интереснее. 
Вместе с тем возникает вопрос: когда же именно 
был совершён первый полёт? Во многих открытых 
источниках утверждается, что это произошло 
4 сентября 1911 года над Владикавказом, с 
плаца Кадетского корпуса. Однако афиша как 
исторический документ опровергает эту версию: 
ведь между Владикавказом и Георгиевском — 
около 190 километров. Значит, либо первый 
полёт состоялся раньше указанной даты, либо 
полёт над Владикавказом случился позже... 
Только новые архивные находки смогут 
расставить точки над i в этой авиационной 
загадке.

От Владикавказа — к небу Европы

Артемий Кациян родился во Владикавказе в 
армянской семье, в семье приказчика магазина. 
В источниках встречаются разные варианты его 
имени — Артемий, Артём, Артур, а также разные 
даты рождения: 1880, 1882 и 1886 годы. Для 
очерка наиболее оправдано использовать 
датировку 1880–1943, которая встречается в 
биографических материалах о нём. Российская 
пресса также указывала 1880 год рождения. 
Также известен его псевдоним — Кацан.

Уже в юности Кациян проявил необыкно
венную разносторонность. Он хорошо рисовал, 

интересовался лепкой и керамикой, обладал 
прекрасным музыкальным слухом. В гимназии 
его товарищем был будущий знаменитый 
режиссёр Евгений Вахтангов. Позднее Кациян 
учился живописи в Тифлисе, а затем продолжил 
образование в Мюнхене.  

«Артур помогал отцу, зарабатывал деньги, 
преподавал русский язык и арифметику, рисо
вание. По окончании гимназии в 1905 году отец 
устроил Артура в Тифлис, учиться живописи. 
Преподаватели, увидев большое дарование 
мальчика, направили его в Мюнхенскую ака
демию художеств», — пишет в газете «Терские 
ведомости» Андрей Донченко.

Именно Германия изменила его судьбу. 
В начале XX века авиация была ещё совсем 
молодой. Человек, поднимающийся в воздух 
на аэроплане, рисковал жизнью практически 
при каждом полёте. Самолёты были несо
вершенными, двигатели ненадёжными, а опыт 
пилотов только складывался. Для современного 
человека самолёт — привычная часть жизни. Для 
людей 1910-х годов он был почти чудом. Кациян 
оказался среди тех, кто это чудо осваивал.

В 1908 году он поступил в Мюнхенский 
аэроклуб, а в 1909 году успешно сдал лётные 
испытания. В том же году он участвовал в 
авиационных соревнованиях и установил рекорд 
по высоте и дальности полёта. В качестве 
награды получил аэроплан фирмы «Граде» 
(Grade), который в грузовом вагоне привёз во 
Владикавказ. Этот самолёт впоследствии стал 
важнейшей частью его судьбы.

На нём Кациян совершал показательные 
полёты в Германии, Бельгии, Голландии и 
Дании. По сути, он оказался одним из профес
сиональных авиаторов того времени, которые 
не просто летали, но и демонстрировали публике 
возможности новой техники.

О нём говорили как о человеке смелом, 
азартном и волевом. Современников поражало, 
насколько уверенно он обращался с аэропланом. 
В воспоминаниях о Кацияне подчёркивается его 
стремление достигать предельной скорости, 
высоты и дальности полёта. 

После обучения в Мюнхене Кациян решил 
вернуться домой.
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Это было не просто возвращение молодого 
человека в родной город. Он привёз с собой то, 
чего жители Владикавказа прежде практически 
не видели: собственный аэроплан.

Сам факт перевозки самолёта по железной 
дороге уже звучит сегодня почти невероятно. 
Самолёт Кацияна доставили во Владикавказ 
в разобранном виде. Здесь его собрали, 
подготовили к полётам — и произошло событие, 
которое вошло в историю Северной Осетии. 

Когда Кациян над Владикавказом поднял 
аэроплан, для города это стало невиданным 
зрелищем. На плац Кадетского корпуса пришло 
огромное количество людей. Среди зрителей 
были представители власти, военные, городская 
публика.

Но техника тех лет могла подвести в самый 
ответственный момент. Именно это произошло 
перед первым полётом.

Как рассказывал друг Кацияна по фамилии 
Татузов, перед началом полёта собралось мно
жество народа. Прибыли губернатор и другие 
высокопоставленные лица. Кациян начал гото
вить аэроплан, но двигатель не хотел запускаться.

Толпа волновалась. Кто-то даже крикнул: 
«Крути, Артём, авось запустишь!» Кациян, одна
ко, не растерялся. Он продолжал проверять 
двигатель, искать неисправность. В конце кон
цов мотор заработал. А дальше произошло то, 
ради чего все пришли. Аэроплан разбежался по 
плацу и поднялся в воздух.

Впервые в истории Владикавказа над городом 
появился самолёт.

После нескольких кругов Кациян благополучно 
приземлился. Оркестр играл туш, зрители кри
чали «ура», друзья подхватили лётчика на руки.

Так началась история авиации Северной 
Осетии.  

Кациян — лётчик-испытатель

Кациян стремился совершенствовать своё 
мастерство, интересовался техникой самолёта 
и постепенно переходил к более серьёзной 
профессиональной работе. В 1913 году Кациян 
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переехал в Петербург и поступил на авиа
ционный завод Щетинина. Сначала работал мас
тером, а с середины 1914 года стал лётчиком-
испытателем. Это была уже совершенно другая 
авиация. Показательный полёт перед публикой 
— рискованный, но всё же рассчитанный на 
эффект. Работа лётчика-испытателя — ещё 
опаснее.

Испытатель должен был поднимать в воздух 
машины, характеристики которых ещё не до 
конца известны, проверять их поведение, дви
гатель, управляемость и надёжность.

Кациян оказался человеком, которому дове
ряли такую работу.

С началом Первой мировой войны авиация 
приобрела совершенно новое значение. Самолёт 
становится военной машиной.

Кациян участвовал в боевых действиях как 
лётчик-разведчик и корректировщик артилле
рийского огня. Он выполнял разведывательные 
полёты над позициями противника, передавал 
сведения о расположении войск и помогал ар
тиллерии корректировать огонь. 

В начале 1916 года во время разведывательного 
полёта самолёт получил повреждения, а Артемий 
— тяжёлое ранение.  Однако даже раненый он 
сумел посадить машину на своей территории. 
После долгого лечения авиатор-лётчик был 
признан негодным к полётам. Для человека, 
который связал свою жизнь с небом, это было 
почти трагедией.

За боевые заслуги Кациян был награждён двумя 
Георгиевскими крестами — III и IV степени. 

Кациян-живописец

Артемий Кациян снова оказался перед необ
ходимостью начать жизнь заново. И снова он 
нашёл себе дело — он вернулся к живописи.  
Его небо сменилось холстом. Вернувшись 
во Владикавказ, он занялся не только живо
писью, но и скульптурой, художественной фото
графией. Открыл собственную мастерскую — 
«Фотография Рембрандт». 

Его картины «Коста Хетагуров», «Терек», 
«Чабаны изучают советскую Конституцию», 
«Встреча Кирова», «Убийство революционера 
Ноя Буачидзе», «Расстрел 26 бакинских ко
миссаров» хранятся во владикавказском Худо
жественном музее имени М. Туганова.

Также Артемий Кациян активно участвовал в 
культурной жизни города, занимался музыкой, 
руководил хором, преподавал пение. Участвовал 
в театральных постановках на армянском языке. 
В частности, он работал над постановкой зна
менитой оперетты «Аршин мал алан» Узеира 
Гаджибекова, а также участвовал в постановке 
«Ануш». 

Так постепенно в городе появился новый об
раз Кацияна. Для одних он оставался знамени
тым лётчиком. Для других был художником. 
Кто-то знал его как фотографа. Кто-то — как 
музыканта и руководителя хора. Кто-то мог 
даже не подозревать, что человек, которого он 
встречает в художественной мастерской, когда-
то устанавливал авиационные рекорды и летал 
над Европой.

Одним из самых необычных эпизодов его 
жизни стал случай с рисунком денежной ку
пюры. В 1922 году Кациян настолько искусно 
изобразил рубль, что рисунок оказался похож 
на настоящую купюру. История закончилась для 
него трагикомично: его обвинили в фальши
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вомонетничестве и приговорили к высшей мере 
наказания.

Но вскоре выяснилось, что обвинение не 
имело достаточных оснований, и Кацияна осво
бодили. 

В этом эпизоде есть почти символическая 
деталь. Человека едва не наказали за то, что он 
слишком хорошо умел рисовать. Его талант ока
зался настолько убедительным, что художест
венная копия была принята за настоящую вещь.

Человек, который снова вернулся к авиации

Однако полностью расстаться с небом 
Кациян всё-таки не смог. В 1934 году во Вла
дикавказе был организован аэроклуб, и Кацияна 
пригласили преподавать теорию полёта. Он 
передавал молодым людям знания, накопленные 
ещё в эпоху первых аэропланов. Он выполнял 
тренировочные полёты на У-2. 

Получается удивительная линия его жизни: 
сначала он сам учился летать... потом показывал 
полёты тысячам людей... затем стал лётчиком-
испытателем... воевал в воздухе.... после ранения 
был вынужден оставить боевую авиацию... а 
спустя годы снова оказался рядом с самолётами 
— уже в роли наставника. Да, он был уже не
молод, не мог поднять в небо аэроплан, но он 
мог учить других подниматься в небо.

Трагический финал

В 1943 году Кациян был арестован органами 
НКВД. Его обвинили в сотрудничестве с немецкой 
комендатурой в период оккупации села Бираг
занг.  Был обвинён в работе переводчиком. Во 
время следствия состояние его здоровья резко 
ухудшилось. 12 мая 1943 года Кациян оказался в 
тюремной больнице. 23 мая 1943 года он умер.

Уголовное дело впоследствии было пре
кращено, а спустя десятилетия Кациян был 
полностью реабилитирован. 

Так трагически закончилась жизнь человека, 
который когда-то был символом технического 
прогресса и человеческой смелости.

Память о Кацияне

Прошло много десятилетий, прежде чем 
имя Кацияна вновь стало широко звучать во 
Владикавказе.

В 2012 году на доме № 36 на нынешнем 
проспекте Мира во Владикавказе, где он жил, 
была установлена мемориальная доска. На 
открытии подчёркивалось, что именно Кациян 
первым поднял свой самолёт над городом, а 
вслед за его примером многие молодые люди 
начали заниматься авиацией. 

В 2013 году на территории Владикавказского 
аэроклуба был установлен памятник-обелиск из 
красного и чёрного гранита. На нём увековечена 
дата: 4 сентября 1911 года. И слова о том, что 
уроженец Владикавказа Артур Андронникович 
Кациан впервые взлетел на аэроплане «Граде» с 
плаца кадетского корпуса и открыл эру авиации 
Осетии.

...

Конечно, потрясающая история. Простой 
армянский мальчишка из многонационального 
Владикавказа стал героем — первым, кто 
поднял родной город в небо. Лётчик, художник, 
учитель — он не выбирал между дарованиями, 
а соединял их в одной жизни. Его имя должно 
звучать громче. Потому что такие люди — основа 
нашей истории и символ дружбы народов.

Уверена: мы ещё далеко не всё знаем об 
Артемии Кацияне. Сколько фактов, документов, 
воспоминаний ждут своего часа в архивах и 
семейных альбомах. Стоит искать, говорить, 
восстанавливать справедливость — чтобы 
эта жизнь не осталась в тени. Кациян достоин 
целого неба!

Елена ШУВАЕВА
Dialogorg.ru

Фото — из Национального музея Республики Северная 
Осетия-Алания и открытых источников Интернет.
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«ХОЧУ ПРИЕХАТЬ 
В ЕРЕВАН»:                 
100-ЛЕТНИЙ ВЕТЕРАН 
ИЗ ВЛАДИКАВКАЗА 
ГОТОВИТСЯ                                        
К ПОЕЗДКЕ                           
В АРМЕНИЮ 
Советник организации «ДИАЛОГ» и  
главный редактор журнала «ВЕТЕРАН» 
Елена Шуваева во Владикавказе 
встретилась с ветераном Великой 
Отечественной войны Арутюном 
Гургеновичем Хачикяном, который 
в феврале 2026 года отметил свой 
100-летний юбилей.

Сейчас Арутюн Гургенович проходит лечение 
в одной из больниц Владикавказа. Елена Шуваева 
навестила ветерана, передала ему свежий номер 
журнала «Ветеран» — официального издания 
Объединения ветеранов Армении имени 
маршала И. Х. Баграмяна, партнёра организации 
«ДИАЛОГ», — и побеседовала с ним.

Елена пожелала Арутюну Гургеновичу 
скорейшего выздоровления и пригласила его в 
Ереван.

О поездке в Армению ветеран мечтал давно. 
Свой 100-летний юбилей он хотел отметить 
на исторической родине, однако приехать в 
феврале не удалось — дорога через Ларс была 
заснежена. Теперь Арутюн Гургенович планирует 
совершить поездку в октябре.

И это будет особенный месяц: Объединение 
ветеранов Армении — одна из старейших 
общественных организаций страны — отметит 
свое 70-летие. Если планы осуществятся, в 
Ереване состоится сразу два важных события: 
юбилей организации и 100-летие Арутюна 
Гургеновича.

Желаем ветерану скорейшего 
выздоровления и надеемся увидеть его           
в Ереване уже этой осенью!
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ԽՍՀՄ ՌԱԶՄԱԾՈՎԱՅԻՆ 
ՆԱՎԱՏՈՐՄԻ ԾՈՎԱԿԱԼ, 
ԽՈՐՀՐԴԱՅԻՆ ՄԻՈՒԹՅԱՆ 
ՀԵՐՈՍ
ՀՈՎՀԱՆՆԵՍ ՍՏԵՓԱՆԻ       
ՏԵՐ-ԻՍԱՀԱԿՅԱՆ
(Իվան Ստեփանի Իսակով)  

Իվան Ստեփանի Իսակովը (Հովհաննես 
Ստեփանի Տեր-Իսահակյան) ունի հարուստ 
արցախյան արմատներ, թեև ծնվել է Արցախից 
դուրս՝ Կարսի մարզում։ Նա ծնվել է 1894 թվա
կանի օգոստոսի 22-ին Կարսի մարզի  Հաջի
քենդ գյուղում (Ռուսական կայսրություն, 
այժմ՝ Թուրքիայի տարածքում): Հայրը՝ Ստե
փան Եգորի Տեր-Իսահակյանը, եղել է ճանա
պարհային հաղորդակցության ինժեներ: Նրա 
տոհմը սերում է Արցախի պատմական Ջրա
բերդի մելիքությունից՝ այժմյան Մարտակերտի 
շրջանից: Իսակովի նախնիների հայրենի 
օջախը Արցախի Ծմակահող գյուղն է: Նրա 
պապը՝ Եգոր Տեր-Իսահակյանը, տեղափոխվել 
է Կարսի մարզ այն բանից հետո, երբ 
Արևելյան Հայաստանը միացվել է Ռուսական 
կայսրությանը: Նա վաղ է մահացել, ինչից հետո 
երեխաների դաստիարակությամբ զբաղվել է 
մայրը և քեռին: Մայրը՝ Իդա Անտոնի Լաուերը, 
ունեցել է էստոնական արմատներ: 

Ծովակալի իսկական ազգանունը Տեր-Իսա
հակյան է: Ռուսական ռազմական ուսումնարան 
ընդունվելիս և ծառայության ընթացքում այն 
ձևափոխվել ու ռուսականացվել է դառնալով 

«Իսակով»: Նրա տոհմական պատմությունը 
սերտորեն կապված է հայկական զինվորական 
ավանդույթների հետ։ Ջրաբերդի տոհմական 
զինվորական ոգին մեծ ազդեցություն է 
ունեցել Իսակովի և նրա եղբայրների կյանքի 
ընտրության վրա։ Նրա քեռին՝ Պյոտր Լաուերը, 
նույնպես եղել է ռուսական բանակի սպա և 
կարևոր դեր է խաղացել ապագա ծովակալի 
դաստիարակության գործում։

Հովհաննես Տեր-Իսահակյանը (Իվան Իսա
կով) ԽՍՀՄ ռազմածովային նավատորմի ծովա
կալ էր, Խորհրդային Միության հերոս։ Նա 
ղեկավարել և ծրագրել է Բալթյան և Սևծովյան 
նավատորմերի, այդ թվում՝ Լենինգրադի պաշտ
պանության և Կովկասի համար մղված ռազ
մական գործողությունները՝ չնայած ծանր վիրա
վորումներին ու անդամահատմանը։ 

1914-1918թթ. նա ծառայել է Բալթյան նա
վատորմում, մասնակցել գերմանական նավա
տորմի դեմ մղված մարտերին։ Աչքի է ընկել 
Հելսինգֆորսից Կրոնշտադտ իրականացված 
հայտնի «Սառցե արշավանքի» և Մոոնզունդի 
ճակատամարտի ժամանակ։
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1928 թվականին Իսակովն ավարտել էր 
Լենինգրադի ռազմածովային ակադեմիայի 
բարձրաստիճան հրամանատարական կազմի 
կատարելագործման դասընթացները, 1932 
թվականից դարձել էր Լենինգրադի ռազմած
ովային ակադեմիայի օպերատիվ արվեստի 
ամբիոնի պրոֆեսոր և դասավանդել այդ 
ուսումնական հաստատությունում՝ մինչ բալթյան 
նավատորմի հրամանատար նշանակվելը։ Որ
պես դասախոս և ռազմագիտության տեսա
բան ու պատմաբան՝ նա իր ժամանակի մեծ 
մասը հատկացրել է ռազմածովային տակ
տիկաների և ստրատեգիաների մշակմանը, 
որոնք արդյունավետորեն կիրառվել են Երկրորդ 
աշխարհամարտի ժամանակ նացիստական 
Գերմանիայի դեմ մղված մարտերում։ 1938 
թվականին ստացել է լեյտենանտ-գնդապետի 
կոչում և նշանակվել ռազմածովային գլխավոր 
վարչությունների ղեկավար։

1939-1940թթ. Խորհրդա-ֆիննական պատե
րազմի ժամանակ Իսակովը համակարգել է 
Բալթյան նավատորմի և Կարմիր բանակի 
գործողությունները: 1940 թվականին նա ստա
ցել է ծովակալի կոչում:    

1941-1945թթ.՝ Հայրենական Մեծ պատե
րազմի ժամանակ, որպես Հյուսիսարևմտյան 
և Հյուսիսկովկասյան ռազմաճակատների 
գլխավոր հրամանատարի տեղակալ ու ռազ
մական խորհրդի անդամ՝ նա մեծ ավանդ է 
ունեցել ծովափնյա պաշտպանության կազ
մակերպման գործում։ Նա մեծագույն ներդրում 
է ունեցել Բալթյան և Սեծովյան ռազմական նա
վատորմների մարտական գործողությունների 
պլանների մշակման, ցամաքային զորքերի 
օժանդակման ու էվակուացման, ծովափնյա 
պաշտպանության կազմակերպման, ծովային 
ու ցամաքային ուժերի գործողությունների հա
մակարգման գործում:

1941թ. հոկտեմբեր - Շլիսելբուրգի մոտ կոն
տուզիա է ստացել՝ կորցնելով ձախ ականջի 
լսողությունը։

1942թ. հոկտեմբեր - Տուապսեի պաշտպա
նության ժամանակ ծանր վիրավորվել է, ինչի 
հետևանքով անդամահատվել է նրա ձախ ոտքը։ 

Տևական բուժումից ու ապաքինվելուց հետո՝ 
1943 թվականի մայիսին, վերադարձել է ակտիվ 
ծառայության և ստանձնել Ռազմածովային 
ուժերի (ՌԾՈւ) գլխավոր շտաբի պետի պաշ
տոնը։ Նա հետագայում զբաղեցրել է ՌԾՆ 

նախարարի տեղակալի և ԽՍՀՄ պաշտ
պանության նախարարության գլխավոր տե
սուչի պաշտոնները: 1945 թվականին ծովա
կալ Իսակովը ընդգրկվել է ֆաշիստական 
Գերմանիայի կապիտուլյացիայի պայմանները 
մշակող կառավարական հանձնաժողովի կազ
մում:

Հայրենական Մեծ պատերազմից հետո ևս 
հերոս հայորդին բարձր պաշտոններ է զբաղեց
րել: Նա զբաղվել է նաև գիտահետազոտական 
աշխատանքներով՝ ուշադրության կենտրոնում 
պահելով ռազմա-տեսական ու ռազմա-պատ
մական հարցերը, խորհրդային ռազմածովային 
նավատորմի զարգացման հեռանկարների 
ուսումնասիրությունը: 

1946 թվականի փետրվարին Իսակովը, 
ազատվելով ԽՍՀՄ ռազմածովային նավա
տորմի ժողկոմի առաջին տեղակալի պաշտոնից, 
նշանակվել է ԽՍՀՄ ռազմածովային նավատոր-
մի գլխավոր շտաբի պետ-ԽՍՀՄ ռազմածովային 
նավատորմի գլխավոր հրամանատարի տեղա
կալ, 1947 թվականի փետրվարին՝ ԽՍՀՄ 
ռազմածովային նավատորմի գլխավոր հրա
մանատարի տեղակալ՝ պատերազմական 
փորձը ուսումնասիրելու և կիրառելու գծով, 1950 
թվականի փետրվարին՝ ԽՍՀՄ ռազմածովային 
նախարարի տեղակալ: 1954 թվականի հոկտեմ
բերից մինչև 1955 թվականի դեկտեմբեր ամիսը 
պաշտոնավարել է որպես ԽՍՀՄ ծովային նա
խարարի տեղակալ և այդ նախարարության 
տեխնիկական կոմիտեի նախագահ: 1956 
թվականի փետրվարին նշանակվել է ԽՍՀՄ 
պաշտպանության նախարարությունում հատուկ 
հանձնարարությունների պաշտոնակատար, 
1957 թվականի ապրիլին՝ այդ նախարարության 
ռազմական գիտության գծով գիտական խոր
հրդատու, 1958 թվականի ապրիլին՝ այդ 
նախարարությունում կազմավորված գլխավոր 
տեսուչների խմբի անդամ:

1947 թվականին Հովհաննես Իսակովին 
շնորհվել էր ռազմավարության և օպերատիվ 
ռազմարվեստի պրոֆեսորի կոչում: Նա պա
տասխանատու պաշտոններ վարելու հետ 
մեկտեղ, շատ էր զբաղվում հասարակական 
ու գիտական աշխատանքներով: 1947-
1955 թվականներին եռահատոր «Ծովային 
ատլաս»-ի կոթողային հրատարակության պա
տասխանատու խմբագիրն էր, աշխատանք, 
որի համար արժանացավ Ստալինյան մրցա
նակի: Հեղինակել է աշխարհագրության, 
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օվկիանոսագիտության, ռազմի պատմության 
բնագավառների մի ամբողջ շարք գիտական 
աշխատություններ (նրա առաջին գիտական 
հոդվածը դեռևս 1922 թվականին լույս էր տեսել 
«Ծովային ժողովածու» ամսագրում): Որպես 
ռազմա-պատմական խորհրդատու՝ մասնակցել 
է «Սևաստոպոլի պաշտպանությունը» պանո
րամայի վերականգնման աշխատանքներին: 
1958 թվականին նա ընտրվել է ԽՍՀՄ 
գիտությունների ակադեմիայի թղթակից-
անդամ, 1967թ.՝ Հայաստանի գիտությունների 
ակադեմիայի պատվավոր անդամ:

1947 թվականից նա Ռուսական աշխարհա
գրական ընկերության անդամ էր, 1954-1957 
թվականներին՝ ԽՍՀՄ ԳԱ նախագահությանն 
առընթեր օվկիանոսագիտության հանձնաժո
ղովի աշխատակից, իսկ 1958 թվականից՝ 
այդ հանձնաժողովի նախագահի տեղակալ, 
1955-1958 թվականներին՝ ԽՍՀՄ ԳԱ տրանս
պորտային համալիր պրոբլեմների ինստիտուտի 
գիտխորհրդի անդամ: Հանդիսացել է նաև 
ԽՍՀՄ Նախարարների խորհրդի գիտության 
և տեխնիկայի պետական կոմիտեի՝ օվկիանոս
ների ու ծովերի հետազոտման և դրանց 
ռեսուրսների օգտագործման նպատակով 
ստեղծված գիտական խորհրդի անդամ, «Океа
нология» ամսագրի խմբագրական կոլեգիայի 
անդամ (1961-1967թթ.):

Հովհաննես Իսակովը հեղինակել է պատմա
կան ու գեղարվեստական երկեր, 150-ից ավելի 
գիտական աշխատություններ, 1964թ. դարձել 
է ԽՍՀՄ գրողների միության անդամ: Եղել է 
«Ծովակալ Ուշակով» և «Ռազմանավերը գրոհւմ 
են ամրոցները» պատմա-գեղարվեստական 
կինոնկարների գլխավոր խորհրդատուն:

     «Զորքերը հմտորեն ղեկավարելու, գերմա
նա-ֆաշիստական նվաճողների դեմ պայքարում 
արիություն, խիզախություն, հերոսություն 
դրսևորելու համար և ի նշանավորումն Հայրե
նական մեծ պատերազմում խորհրդային 
ժողովրդի տարած հաղթանակի 20-ամյակի» 
կապակցությամբ ԽՍՀՄ Գերագույն խորհրդի 
նախագահության 1965 թվականի մայիսի 7-ի 
հրամանագրով Հովհաննես Իսակովին շնորհվել 
է Խորհրդային Միության հերոսի կոչում:

Հովհաննես Իսակովն ընտրվել է ԽՍՀՄ 
առաջին գումարման Գերագույն խորհրդի 
պատգամավոր (1937-1946թթ.): Եղել է պա
տերազմի վետերանների խորհրդային կոմիտեի 

անդամ (1956-1967թթ.), գիտության և հայտնա
գործությունների բնագավառում Ստալինյան 
մրցանակներ շնորհող կոմիտեի անդամ (1947-
1951թթ.):

Հովհաննես Ստեփանի Տեր-Իսահակյանը 
(Իվան Ստեփանի Իսակովը) մահացել է 1967 
թվականի հոկտեմբերի 11-ին՝ Մոսկվայում, 
թաղվել է Նովոդևիչյան գերոզմանատանը:

Հովհաննես Իսակովի գրչին են պատկանում 
100-ից ավելի աշխատություններ, որոնց մի մասը 
հրատարակվել է մի քանի անգամ և թարգմանվել 
օտար լեզուներով։ Դեռևս 1928 թվականին լույս 
է տեսել նրա «Գիշերային ականազերծում» 
աշխատությունը, որտեղ ընդհանրացված էր 
դարասկզբի ռուս-ճապոնական և Առաջին 
համաշխարհային պատերազմի փորձը։  

1932-1933 թվականներին նա մասնակցել 
է Առաջին համաշխարհային պատերազմի 
պատմության փաստաթղթերի ժողովածուներ 
կազմելու և խմբագրելու աշխատանքներին։ 
1933 թվականին Պետերբուրգում լույս են տեսել 
Ա. Ալեքսանդրովի, Հ. Իսակովի և Վ. Աբելինի 
«Սուզանավերի ռազմական գործողությունները»  
մեծածավալ աշխատության երկու հատորները:

1936 թվականին Իսակովի հրատարակած 
«1914թ. Ճապոնացիների գործողությունները 
ընդդեմ Ցինդաոյի» ուսումնասիրությունը հա
մարվում է ռազմածովային արվեստի պատ
մության կարևոր նվաճումներից մեկը]։ 1937 
թվականին նա այդ աշխատությունը պաշտպանել 
է որպես գիտական ատենախոսություն և 
ստացել է ռազմական գիտությունների դոկտորի 
աստիճան։

Իսակովի «ԽՍՀՄ ռազմածովային նավա
տորմը Հայրենական պատերազմում» ծավալուն 
աշխատությունը թարգմանվել է մի քանի լե
զուներով և մինչև այժմ օգտագործվում է 
ռազմածովային ակադեմիաներում որպես 
դասագիրք։ Դասագրքեր են հանդիսանում 
նաև Իսակովի «Ռազմածովային նավատորմի 
հրամանատարի տեղեկատու», «Ուղեցույց 
ծովային ռազմական գործողությունների հա
մար», «ԽՍՀՄ ռազմածովային ուժերի մար
տական կանոնադրությունը» և այլ աշխա
տություններ։ 1950-ական թվականներին լույս 
տեսած «Ծովային ատլաս»-ի հատորները խո
շոր ներդրում էին համաշխարհային ծովա
գնացության և պատմաաշխարհագրական գի
տությունների բնագավառում։
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Կոչումներ

1944 թվականի մայիսի 31-ին Իսակովին 
շնորհվել է նավատորմի ծովակալի կոչում։ Նա 
արժանացել է բազմաթիվ մրցանակների ու 
պարգևների։ 1965 թվականին Հայրենական 
Մեծ պատերազմի հաղթանակի 20-ամյակի 
առթիվ նրան շնորհվել է Խորհրդային Միության 
հերոսի կոչում: ԽՍՀՄ գիտությունների 
ակադեմիան մի խումբ նշանավոր ակադե
միկոսների առաջադրմամբ 1958 թվականի 
Հովհաննես Իսակովին ընտրել է թղթակից 
անդամ։ Նույն թվականին Մեքսիկայի ռազ
մական հետազոտությունների ակադեմիան 
նրան ընտրել է պատվավոր անդամ, իսկ 1967 
թվականի մարտին ՀԽՍՀ գիտությունների 
ակադեմիայի ընդհանուր ժողովը Իսակովին 
ընտրել է Հայաստանի ակադեմիայի պատվավոր 
անդամ։ 1958 թվականից Խորհրդային Միու
թյան գիտությունների ակադեմիայի օվկիա
նոսագիտության կոմիտեի անդամ է եղել։

Զինվորական կոչումներ

•	 1-ին դասի կապիտան                  
(31.05.1936թ.)

•	 2-րդ դասի ֆլագման               
(01.09.1937թ.)

•	 1-ին դասի ֆլագման         
(17.02.1938թ.)

•	 Ծովակալ                         
(04.06.1940թ.)

•	 Նավատորմի ծովակալ          
(31.05.1944թ.)

•	 Խորհրդային Միության               
նավատորմի ծովակալ         
(03.03.1955թ.): 

                                                                              
Գայանե ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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ՀԻՇԱՏԱԿԻ ՕՐ
/Ստեփան Անաստասի Միկոյան/

1922 թվականի հուլիսի 12 ...
Այս օրը հիշում ենք Ստեփան Անաստասի 

Միկոյանին՝ նշանավոր հայ օդաչուին, Խորհր
դային Միության հերոսին, փորձարկող օդա
չուին և ավիացիայի գեներալ-լեյտենանտին, 
Խորհրդային Միության բանակի վաստակավոր 
փորձարկող օդաչուին, տեխնիկական գիտություն
ների թեկնածուին: 

Ստեփան Միկոյանը ծնվել է Թիֆլիսում: 
Ավարտել է Կաչինսկի Ա.Մյասնիկյանի անվան 
կարմրադրոշ ռազմանավիացիոն դպրոցը, իսկ 
1951 թվականին ավարտել է Ն.Ժուկովսկու անվան 
ռազմաօդային ինժեներական ակադեմիան։ 

Որպես օդաչու, ավագ օդաչու, ապա օղակի 
հրամանատար մասնակցել է Հայրենական 
մեծ պատերազմին՝ Արևմտյան, Դոնի և Հյուսի
սարևմտյան ռազմաճակատներում, ինչպես նաև 
Մոսկվայի սահմանապահ զորքերի կազմում։ 

1942 թվականի հունվարի 6-ին Միկոյանը 
սխալմամբ հարված է ստացել խորհրդային 
օդաչու Միխայիլ Ռոդիոնովի կողմից։ Ատեփան 
Անաստասովիչին հաջողվել է վայրէջք կատարել, 
սակայն դրանից հետո նրան ձեռքի և դեմքի 
3-րդ աստիճանի այրվածքներով տեղափոխել են 
հիվանդանոց։ Կես տարի անց նա նշանակումով 
տեղափոխվել է Ստալինգրադի, ապա՝ Հյուսիս-
արևմտյան ռազմաճակատ օդաչուի իր հայրե
նանվեր պարտականությունը կատարելու հա
մար։ 1942 թվականի հոկտեմբերին Միկոյանը 
իրականացրել է 14 մարտական թռիչք։ Անցկացրել 
է 3 օդային մարտեր, խմբի կազմում կործանել է 
հակառակորդի 6 ինքնաթիռ։ 1944 թվականի 
օգոստոսին 12-րդ գվարդիական կործանիչ 
ավիացիայի հրամանատար Ստեփան Միկոյանը 
պարգևատրվել է Կարմիր Աստղի շքանշանով:

Պատերազմից հետո էլ նա շարունակել է 
թռիչքները՝ 1951թվականից որպես ռազմական 
փորձարկող օդաչու, 1959 թվականից՝ կործանիչ 
ինքնաթիռների ավագ փորձարկող օդաչու։

Ստեփան Միկոյանի կինը՝ Էլեոնորա Պյոտրի 
Միկոյանը (Լոզովսկայա) մասնագիտությամբ 
լրագրող էր, բանասաեր: Որդիներից մեկը՝ 
Վլադիմիրը կենսաֆիզիկ էր, իսկ մյուսը՝ 
Ալեքսանդրը, երաժիշտ: Դուստրը՝ Աշխենը, շարու
նակել է մոր մասնագիտությունը՝ բանասեր էր: 

Ստեփան Անաստասի Միկոյանը Մահացել է 94 
տարեկան հասակում՝ 2017 թվականի մարտի 24-
ին Մոսկվայում:

Պարգևները

•	 Ժուկովի մեդալ
•	 «1941-1945թթ. Հայրենական Մեծ 

պատերազմում Գերմանիայի դեմ տարած 
հաղթանակի համար» մեդալ

•	 Կարմիր դրոշի շքանշան
•	 Լենինի շքանշան
•	 Կարմիր Աստղի շքանշան
•	 Խորհրդային Միության հերոս
•	 Հայրենական պատերազմի 1-ին աստիժանի 

շքանշան
•	 «Մարտական ծառայությունների» մեդալ
•	 «Մոսկվայի պաշտպանության համար» մեդալ
•	 Մեդալ «Ստալինգրադի պաշտպանության 

համար»
•	 «Աշխատանքի վետերան» մեդալ
•	 «Հայրենական Մեծ պատերազմի հաղթանակի 

60-ամյակի» հոբելյանական շքանշան 
•	 «1941-1945թթ. Հայրենական Մեծ պատերազմի 

հաղթանակի 50-ամյակ» հոբելյանական 
շքանշան

•	 «Մոսկվայի 850-ամյակի հիշատակի» մեդալ
•	 «Հայրենական Մեծ պատերազմի հաղթանակի 

65-ամյակ» հոբելյանական շքանշան:

Գայանե ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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АРМЕНИЯ — МОРДОВИЯ: 
КНИГА КАК МОСТ    
МЕЖДУ СТРАНАМИ, 
НАРОДАМИ 
И ПОКОЛЕНИЯМИ

В культурном центре «ДИАЛОГ»               
в Ереване состоялась презентация 
книги Татьяны Ивановны Янгайкиной 
«Армения — Мордовия: межкультурное 
взаимодействие и диалог культур».         
На встречу в Армению приехала сама 
автор — российский учёный-этнолог, 
этнограф, арменист, кандидат 
филологических наук, сотрудник 
Научно-исследовательского института 
гуманитарных наук при Правительстве 
Республики Мордовия в Саранске.

Презентация стала не просто представлением 
нового научного издания. Она превратилась

в своеобразную встречу людей, которых объе 
диняют история, культура, наука, память и 
искренний интерес к судьбам народов. В 
зале собрались представители армянской об
щественности, деятели культуры, представители 
духовенства, общественных и национальных 
организаций, исследователи, журналисты 
и люди, которым небезразлична история 
армянской диаспоры за пределами исторической 
родины. Особого внимания заслуживает участие 
творческих коллективов из Арцаха, которые 
были созданы или возрождены при поддержке 
организации «ДИАЛОГ». 

И, пожалуй, главным словом этого вечера 
стало слово «диалог». Оно вынесено в название 
книги, но в стенах «ДИАЛОГА» приобрело ещё 
и вполне конкретное человеческое содержание. 
Здесь говорили не только о научных фактах, 
архивных документах и этнографических ис
следованиях. Говорили о людях, которые 
уезжали далеко от родной земли, создавали 
семьи, строили дома, работали, сохраняли язык, 
веру и традиции, становились частью новой 
среды — и при этом не переставали помнить о 
своих корнях.



16 16№7-9/ 2026ՎԵՏԵՐԱՆ  ВЕТЕРАН

Именно такой взгляд и предлагает книга 
Татьяны Янгайкиной: увидеть в истории 
диаспоры не абстрактную статистику, а судьбы 
конкретных людей. Согласно исследованиям, 
Татьяны Ивановны первый армянский след  в 
Мордовии датируется 1924  годом.

Исследовательский интерес Татьяны Янгай
киной к армянской культуре и армянской диаспоре 
в Мордовии возник не случайно. Как рассказывает 
сама автор, важной отправной точкой стало 
знакомство в Саранске с представителем ар
мянской диаспоры Ишханом Джанибеговичем 
Чахояном. Эта встреча впоследствии стала 
для исследователя своеобразным импульсом 
к глубокому и многолетнему изучению жизни 
армян в Мордовии.

Так началась работа, которая постепенно 
вышла далеко за пределы одного знакомства. 
Друзья, родственники, коллеги, случайные 
собеседники, представители армянской общины 
открывали перед учёным новые страницы 
истории. Вместе с ними в поле её исследования 
вошли семейные архивы, фотографии, докумен
ты, личные воспоминания и семейные реликвии.

Исследование представляет собой синтез 
научного и публицистического материала. 
Оно основано на многолетних архивных, ста
тистических и полевых изысканиях автора, 
результатах этнографических экспедиций, про
ведённых по районам Республики Мордовия, 
анализе опубликованных источников и научной 
литературы. Такой подход позволяет соединить 
два уровня повествования: большую историю и 
историю отдельной человеческой судьбы.

Книга имеет и вполне серьёзную научную 
историю. Исследование «Армения — Мордовия: 
межкультурное взаимодействие и диалог культур» 
было представлено на Втором международном 
конкурсе по арменоведению имени академика 
Н. Я. Марра. Работа Татьяны Янгайкиной была 
отмечена специальным дипломом. Организаторы 
конкурса подчеркнули актуальность исследова
ния армянского сообщества Мордовии, его роли 
в экономической и культурной жизни региона, 
а также необходимость изучения отношений 
между диаспорой и принимающим обществом. 
Рецензентом книги выступил — доктор фило
логическх наук, профессор Г. С. Асатрян, а 
научным консультантом — доктор исторических 
наук, кандидат географических наук Ю.С. 
Путрик.

Сегодня исследование уже получило форму 
отдельного издания. В каталоге Российского НИИ 
культурного и природного наследия имени Д. С. 
Лихачёва книга указана как электронное сетевое 
издание объёмом 180 страниц, опубликованное 
в январе 2026 года. А недавно в Ереване вышло 
её второе, уже печатное издание, презентация 
которого и состоялась в КЦ «Диалог». 

Выход второго издания в Армении особенно 
символичен. Исследование, посвящённое жизни 
армянской общины далеко от исторической 
родины, возвращается в Армению — к той 
культуре, которую автор на протяжении 
многих лет изучает, документирует и стремится 
представить через судьбы конкретных людей. 
Сам факт появления нового печатного издания 
свидетельствует о том, что тема оказалась вос
требованной и продолжает вызывать интерес 
у читателей, исследователей и представителей 
армянской общественности.

Для самой Татьяны Ивановны эта ра
бота стала не эпизодом, а продолжением мно
голетнего научного пути. Она занимается не 
только арменистикой, но и исследует духовную 
и материальную культуру народов Мордовии, 
мордовское языкознание, этнографию и меж
этнические отношения. Янгайкина является 
автором более ста научных публикаций, 
участвовала в подготовке энциклопедических 
материалов о Мордовии и мордовских языках, а 
с 2011 года работает в Научно-исследовательском 
институте гуманитарных наук при Правительстве 
Республики Мордовия.

Но вернёмся к книге... Что происходит с 
культурой народа, когда он оказывается далеко 
от исторической родины? Как сохраняются 
язык, вера, традиции и семейная память? Что 
происходит с идентичностью через одно, два, 
три поколения? И возможно ли одновременно 
сохранить собственную культурную самобыт
ность и стать полноценной частью другого 
общества?

Именно эти вопросы лежат в основе книги.

Армянскую диаспору в Мордовии Янгайкина 
представляет как часть сложного поликультурного 
пространства, в котором различные народы 
взаимодействуют, влияют друг на друга, сохра
няют свою уникальность и одновременно соз
дают новые формы совместной жизни.
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 «Взаимодействие и диалог культур как 
наиболее благоприятная основа развития 
межэтнических, межнациональных и межкон
фессиональных отношений особенно актуальны 
в современных этнополитических и этно
социальных условиях», — подчёркивает Татьяна 
Янгайкина.

Для многонациональной Мордовии эта тема 
особенно важна. Регион исторически является 
пространством сосуществования различных 
культур, языков и традиций. Поэтому изучение 
армянской общины здесь позволяет увидеть 
более широкий процесс формирования куль
турного пространства современной России.

Одна из сильных сторон исследования 
Янгайкиной заключается в том, что за научными 
понятиями — «диаспора», «этническая иден
тичность», «межкультурная коммуникация», 
«адаптация» — постоянно возникают живые 
человеческие лица. Это особенно заметно в тех 
материалах, которые посвящены семейному 
наследию. Как отмечается в материалах книги, 
через живую память семей и родов становятся 
видимыми духовные связи поколений и смыслы 
исторических событий. Такой метод особенно 
важен для изучения диаспоры. Официальные 
документы далеко не всегда могут рассказать 
о том, что действительно происходило внутри 

семьи. Иногда одна фотография, старое письмо 
или устный рассказ оказывается не менее 
значимым историческим источником, чем архив
ный документ. Семейная память становится 
частью большой истории.

Особое место в её работах, как уже отмечалось 
выше, занимает история Ишхана Чахояна 
— потомственного армянского обувщика, 
который продолжил традиционное ремесло 
уже в Мордовии. Отдельное исследование, 
посвящённое Чахояну, было опубликовано в 
журнале «Наследие веков» в 2022 году. Автор 
рассматривает, каким образом традиционное 
армянское ремесло смогло существовать и 
развиваться в иной этнокультурной среде и в 
условиях современного общества.

Это наглядный пример того, что культура 
диаспоры существует не только в праздниках, 
национальной кухне, музыке или религиозных 
обрядах. Она существует и в ратном труде.

Отдельное направление научной деятельности 
Татьяны Янгайкиной связано с исторической 
памятью о Великой Отечественной войне и 
участием армян в общей борьбе.

На презентации председатель Объединения 
ветеранов Республики Армения имени маршала 
И.Х. Баграмяна Симон Николаевич Есаян особо 
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отметил, что Татьяна Янгайкина занимается 
не только историей армянской диаспоры, 
но и изучает вклад армян в годы Великой 
Отечественной войны, а также отношения 
взаимопомощи и дружбы между армянами, 
русскими и мордвинами.

Эта работа имеет большое значение именно 
сегодня, когда память о событиях прошлого 
постепенно становится всё более зависимой от 
того, какие истории будут переданы следующему 
поколению.

Янгайкина сотрудничает с журналом «Вете
ран», который является официальным изда
нием ветеранской организации и партнёром 
организации «ДИАЛОГ», и входит в его 
редакционную коллегию. В публикациях она 
обращается к архивным материалам и ранее 
малоизвестным страницам истории, связанным с 
армянскими солдатами и офицерами, их боевым 
путём и взаимодействием с представителями 
других народов.

Именно за вклад в сохранение исторической 
памяти, развитие армяно-российского гумани
тарного сотрудничества, укрепление дружбы 
между народами и многолетнее сотрудничество 
с журналом «Ветеран» Татьяне Ивановне 
была вручена благодарность от Объединения 
ветеранов Армении имени маршала И. Х. 
Баграмяна и редакции журнала.

В благодарности отдельно подчёркивается, 
что её исследования помогают сохранять исто
рическую правду, развивать гуманитарные 
связи между Арменией и Россией и способствуют 
патриотическому воспитанию молодого поко
ления.

На презентации прозвучало немало слов 
о научной ценности исследования. Однако, 
пожалуй, особенно эмоциональным стало выс
тупление представителя грузинской общины, 
поэта, переводчика и общественного деятеля 
Нино Спандерашвили.

Для неё книга Татьяны Янгайкиной — это 
не просто научное исследование. Это работа 
о людях, истории, культуре и тех невидимых 
духовных связях, которые соединяют народы и 
поколения.

Нино Спандерашвили подчеркнула, что за 
каждой страницей книги чувствуется уважение 

автора к человеку, его исторической памяти и 
национальной идентичности.

«Татьяна показывает, что культура — это 
не граница между народами, а мост. И именно 
такие мосты сегодня особенно нужны нашему 
миру», — сказала она.

Эти слова, пожалуй, наиболее точно передают 
атмосферу презентации.

Также символично, что на презентации 
книги об армяно-мордовском взаимодействии 
звучала и тема армяно-грузинских связей. 
Нино Спандерашвили отметила, что Татьяна 
Янгайкина стала важным связующим звеном 
между грузинской общиной Армении и 
армянской общиной Мордовии.

На первый взгляд география здесь кажется 
сложной: Мордовия, Армения, Грузия. Но 
если смотреть на неё не как на карту, а как 
на пространство человеческих связей, всё 
становится гораздо проще: один человек 
знакомится с другим... один культурный 
проект приводит к следующему. Исследователь 
знакомится с представителями общины. 
Представители одной общины знакомятся с 
другой. Возникают совместные инициативы, 
дружба, сотрудничество, новые исследования.  
Собственно говоря, именно благодаря таким 
живым связям Фонд армянской культуры, 
созданный много лет назад писателем Аревшатом 
Авакяном, обрел свой постоянный дом — 
культурный центр «ДИАЛОГ». Нино вспоминает: 
когда фонд лишился крыши над головой, она 
поделилась этой бедой с Татьяной. Та помогла 
обратиться к председателю «ДИАЛОГА», из
вестному общественному деятелю Юрию 
Людвиговичу Навояну. И теперь под крышей 
этого центра гармонично сосуществуют и 
дополняют друг друга сразу несколько культур.

Нино также рассказала о помощи Янгайкиной 
в передаче её стихотворного поздравления 
великому художнику и скульптору Зурабу 
Церетели к его 90-летию. Для неё этот эпизод 
стал важным личным событием.

Получается удивительная цепочка: книга 
об армянской диаспоре в Мордовии приводит 
автора в Армению; в Армении она знакомится 
с представителями грузинской общины; возни
кают новые культурные связи; а затем эти связи 
начинают работать уже далеко за пределами 
первоначальной темы исследования.
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Именно так культура и распространяется — 
не только через книги, но и через людей.

Интерес Татьяны Янгайкиной к Армении за 
последние годы заметно расширился. Её ис
следования, статьи и очерки публикуются в 
различных научных и общественно-культурных 
изданиях. Она также занимается изучением 
темы армянских молокан-мордвы. А в 2025 
году она стала призёром VI Международного 
литературного конкурса «Армянские мотивы» — 
проекта организации «ДИАЛОГ», заняв третье 
место за очерк «Мордовские “лорды” с “поля 
армянских чудес” И. Д. Чахояна».

Это обстоятельство тоже интересно: иссле
дователь, работающий с научным материалом, 
постепенно обращается к литературно-публи
цистической форме. И это вполне закономерно.

Безусловно, этнография — наука, рожденная 
на стыке нескольких дисциплин. Однако здесь 
критически важно не просто фиксировать 
факты, но и уметь по-настоящему услышать 
человека. Порой человеческая судьба никак не 
вмещается в сухие академические формулировки 
— её необходимо именно рассказать.

В очерках Янгайкиной именно человек 
оказывается в центре повествования. Через 
биографию одного героя она показывает 
культурную традицию, через историю одной 
семьи — судьбу общины, через отдельный 
предмет — целый мир. Это делает её работы 
доступными не только специалистам, но и 
широкому читателю.

В этом смысле особенно символично и само 
место проведения презентации — культурный 
центр «ДИАЛОГ».

В последние годы культурные инициативы 
всё чаще становятся важным инструментом 
гуманитарных связей. Книга, выставка, концерт, 
научная конференция, показ фильма или 
встреча представителей разных общин могут 
выполнять ту же объединяющую функцию, что 
и официальные дипломатические площадки, 
только на другом — человеческом уровне.

Презентация книги Татьяны Янгайкиной 
объединила российский регион и Армению, 
научное сообщество и общественные орга
низации, ветеранов и деятелей культуры. Ещё 
раз отмечу, что гостями мероприятия стали 

представители армянской, грузинской, а также 
молоканско-мордовской общин.

В завершение презентации гости смогли 
задать Татьяне Ивановне интересующие их 
вопросы. Обсуждение переросло в живой диалог 
о самой книге, её главных героях, методах 
исследования и будущих научных планах автора. 
Финальным аккордом мероприятия стала авто
граф-сессия.

Презентация книги Татьяны Янгайкиной 
в Ереване завершилась вручением автору 
благодарностей. Советник организации 
«ДИАЛОГ» Елена Шуваева вручила Татьяне Ива
новне благодарность от председателя Юрия 
Навояна за плодотворное сотрудничество, 
значительный личный вклад в укрепление 
дружественных связей между Республикой 
Мордовия и Республикой Армения, развитие 
межнационального диалога, изучение истории 
и современного положения армянской диас
поры на научном уровне, сохранение куль
турно-исторического наследия, а также за 
активную общественную и просветительскую 
деятельность.

Алёна ДАНДИНА



20 20№7-9/ 2026ՎԵՏԵՐԱՆ  ВЕТЕРАН

ՀԱՅ ԱՍՏՂԱԳԵՏ ԵՎ 
ԱՍՏՂԱՖԻԶԻԿՈՍԸ
/Վիկտոր Համազասպի 
Համբարձումյան/ 

Սոցիալիստական աշխատանքի կրկնա
կի հերոս, ԽՍՀՄ և ՌԴ Պետական մրցանակ
ների դափնեկիր, Հայաստանի Ազգային հերոս, 
աշխարհում 24 գիտությունների ակադեմիաների 
և 15 գիտական կազմակերպությունների անդամ, 
աստղագետ և աստղաֆիզիկոս, տեսական 
աստղաֆիզիկայի սովետական դպրոցի հիմնա
դիր Վիկտոր Համազասպի Համբարձումյանը  
ծնվել է Թիֆլիսում 1908 թվականի սեպտեմբերի 
18-ին: Հայրը՝ Համազասպ Համբարձումյանը 
եղել է իրավաբան, թարգմանիչ, գրականագետ: 
Մայրը՝ Հռիփսիմեն, Ցխինվալիի քահանա Տեր-
Սահակ Խախանյանցի դուստրն էր:

Համազասպ Համբարձումյանը նկատելով 3-4 
տարեկան որդու՝ Վիկտորի թվերի նկատմամբ 
ունեցած մեծ հետաքրքրությունը, նա ավելի 
լրջորեն է զբաղվել զավակով՝ զարգացնելով նրա 
բնատուր բնագիտական ձիրքը: Դպրոցական 
տարիներին առավել ցայտուն են դրսևորվել 
մաթեմատիկայի և աստղագիտության նկատ
մամբ նրա հակումները: Այդ տարիներին 
արդեն հրապարակային դասախոսություններ է 
սկսել կարդալ ֆիզիկայի և աստղագիտության 
խնդիրների վերաբերյալ: 

1924 թվականին 15-ամյա Համբարձումյանը 
Երևանի պետական համալսարանում, ինչպես 
նաև Թիֆլիսում, անվանի պրոֆեսորների, 
դասախոսների, ուսանողների և աշակերտների 
համար դասախոսություն է կարդացել Ալբերտ 
Էյնշտեյնի հարաբերականության տեսու
թյան վերաբերյալ, որն ընդունվել է մեծ 
հետաքրքրությամբ: 

1924 թվականին Վիկտորն ընդունվել է 
Լենինգրադի մանկավարժական ինստիտուտի 
ֆիզիկա-մաթեմատիկական բաժինը: Մեկ տա
րի անց նա տեղափոխվել է Լենինգրադի պե
տական համալսարան:

1926 թվականին, տակավին ուսանող, նա 
հրատարակել է իր առաջին գիտական հոդ
վածը՝ նվիրված արեգակնային ջահերին։ 
Ուսանողական տարիներին տպագրել է ավելի 
քան 15 հոդված։ Համալսարանն ավարտելուց 
հետո, 1928-1931 թվականներին Վ. Համ
բարձումյանն ուսանել է Պուլկովոյի աստղա
դիտարանի ասպիրանտուրայում: 

1934 թվականին Լենինգրադի համալսա
րանում չորս տարի աշխատելուց հետո, 
Համբարձումյանը հիմնադրել և ղեկավարել է 
ԽՍՀՄ առաջին աստղաֆիզիկայի ամբիոնը: 
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1935 թվականին Համբարձումյանին շնորհվել 
է ֆիզմաթ գիտությունների դոկտորի աստիճան՝ 
առանց ատենախոսության պաշտպանության, 
ինչը նրա գիտական մեծ հեղինակության 
և համաշխարհային համբավի և վաստակի 
արդյունքն էր։

1939 թվականին ընտրվել է ԽՍՀՄ ԳԱ 
թղթակից-անդամ, և նշանակվել ԵՊՀ պրո
ռեկտոր՝ գիտակազմակերպչական աշխա
տանքների գծով։ 1943 թվականին հիմնա
դրվել է Հայկական ԽՍՀ գիտությունների 
ակադեմիան, որի փոխնախագահ է ընտրվել 
Վ.Համբարձումյանը: 1947 թվականից եղել է 
Երևանի պետական համալսարանի պրոֆեսոր, 
1947 թվականին ընտրվել է Հայաստանի 
գիտությունների ակադեմիայի նախագահ՝ 
փոխարինելով Հովսեփ Օրբելուն: Այդ պաշ
տոնում վերընտրվել է մինչև 1993 թվականը։

 1947 թվականին Վիկտոր Համբարձումյանը 
հրատարակել է իր հայտնի աշխատանքը՝ 
«Աստղերի էվոլյուցիան և աստղաֆիզիկան», 
որում ապացուցել է, որ իր հայտնագործած 
աստղային համակարգերը՝  աստղասփյուռները, 
կազմված են միանման աստղերից, և դրանով է 
պայմանավորված նմանատիպ աստղերի բարձր 
խտությունը։ Ըստ Համբարձումյանի ստացած 
արդյունքների` աստղասփյուռների տարիքը 
չէր կարող գերազանցել մի քանի տասնյակ 
միլիոն տարին։ Եզրակացվել է նաև, որ նույն 
աստղասփյուռի բոլոր աստղերն առաջացել են 
միասին։ Դրանով իսկ ապացուցվել է, որ մեր 
Գալակտիկայում աստղառաջացման պրոցեսը 
շարունակվում է, և ծեր աստղերի հետ միասին 
գոյություն ունեն նաև երիտասարդ աստղեր։ 
Այս աշխատանքի համար Վ. Համբարձումյանը 
1950 թվականին արժանացել է պետական 
մրցանակի։

1948-1955 թվականներին եղել է Միջազգային 
աստղադիտական միության փոխնախագահ, 
1961-1964 թվականներին՝ նախագահ, 1968-1972 
թվականներին՝ Գիտական ընկերությունների 
միջազգային խորհրդի նախագահ:        

1953 թվականին Վ. Համբարձումյանն ընտր
վել է ԽՍՀՄ ԳԱ ակադեմիկոս:

1966 թվականին Բյուրականի աստղա
դիտարանում կազմակերպվել է Միջազգային 
աստղագիտական միության 29-րդ ժողովը, ինչը 
վկայում է Բյուրականի աստղադիտարանում 

իրականացվող հետազոտությունների կարևո
րության մասին։

Մինչև կյանքի վերջը աշխարհահռչակ 
գիտնական հայորդին՝ Վիկտոր Համբար
ձումյանը, համոզմունքն է ունեցել, որ մեր 
ժամանակներում նույնպես գալակտիկաներ են 
ծնվում։

Վ. Համբարձումյանն աշխարհի ավելի քան 
30 ազգային ակադեմիաների և միջազգային 
կազմակերպությունների պատվավոր անդամ 
էր, իսկ 1958-1961 թվականներին գլխավորել է 
Միջազգային աստղագիտական ընկերությունը։ 
Նա 1966-1972 թվականներին երկու անգամ 
ընտրվել է Գիտական միությունների համաշ
խարհային խորհրդի նախագահ։

1993 թվականին դարձել է Հայաստանի 
գիտությունների ակադեմիայի պատվավոր նա
խագահ:

1994 թվականին արժանացել է Հայաստանի 
ազգային հերոսի կոչման։

                                                                                  

 Հուշաքար Վիկտոր Համբարձումյանի տան մոտ

Վիկտոր Համբարձումյանը մահացել է 1996 
թվականի օգոստոսի 12-ին՝ Բյուրականում, 
թաղված է Բյուրականի աստղադիտարանի 2,6 մ 
աստղադիտակից ոչ հեռու՝ Համբարձումյանների 
ընտանեկան գերեզմանատանը: 

Վիկտոր Համբարձումյանի առանձնատունն 
այժմ Մեծ գիտնականի տուն-թանգարան է 
դարձել, իսկ Բյուրականի աստղադիտարանը 
1998 թվականից կրում է իր հիմնադրի անունը։

                                                                                            
Գայանե ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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ЗОРИЮ ГРАНТОВИЧУ 
АПРЕСЯНУ — 

100!
100-летний юбилей отметил участник 

Великой Отечественной войны Зорий 
Грантович Апресян!

Зорий Грантович родился 9 августа 1926 года 
в Ростове-на-Дону. Мама — врач, отец — слесарь 
на заводе. С началом войны семья переехала во 
Владикавказ. Когда немцы начали подходить к 
Владикавказу, он был эвакуирован в Ереван, а 
затем по вызову матери уехал в Калинин (ныне 
Тверь). Там он продолжил обучение в десятом 
классе. В 1943 году, не успев окончить школу, 
получил повестку в военкомат. Прошёл учёбу в 
электромеханической школе учебного отряда 
Черноморского флота. С 1944 года служил 
электриком на лёгком крейсере «Ворошилов».

В 1950 году был демобилизован. Окончил 
философский факультет МГУ и в 1957 году 
стал сотрудником Государственной центральной 
театральной библиотеки Министерства культуры 
СССР. С 1979 по 1992 год — главный редактор 
журнала «Молодой коммунист». Является 
автором словарей и учебников по эстетике. В 
1967 году Зорий Грантович стал кандидатом 
философских наук без защиты диссертации. В 
2025 году удостоен звания «Почётный житель 
внутригородского муниципального образования 
— муниципального округа Останкинский в 
городе Москве».

Награждён орденами: Отечественной войны 
II степени, Трудового Красной Знамени, «Знак 
Почёта»; медалями: «За победу над Германией 
в Великой Отечественной войне 1941–1945 
гг.», «Ветеран труда», другими медалями и 
памятными знаками. 

Желаем Зорию Грантовичу крепкого 
здоровья!

По материалам проекта «Живой голос Победы»
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ՅՈՒՐԻ ԼԵՎԻՏԱՆ. 
ՀԻՏԼԵՐԻ ԹԻՎ ՄԵԿ 
ԹՇՆԱՄԻՆ
/Юдка Беркович 
Левитан/
«Ուշադրություն: Խոսում է Մոսկվան: 
Խորհրդային միության քաղաքացիներ: 
Այսօր՝ առավոտյան ժամը 4-ին, 
Գերմանիայի զորքերը, չներկայացնելով 
որևէ պահանջ, ներխուժել են 
Խորհրդային Միության տարածք»: 
Պատերազմի մասին լուրը հաղորդեց 
ԽՍՀՄ Համամիութենական ռադիոյի 
հաղորդավար Յուրի Լևիտանը: 1941թ. 
հունիսի 22-ն էր՝ Հայրենական Մեծ 
պատերազմի սկիզբը:

      

Յուրի Բորիսի Լևիտանը ծնվել է 1914 թվա
կանի սեպտեմբերի 19-ին /հոկտեմբերի 2-ին/ 
հրեաների ընտանիքում՝ Վլադիմիր քաղաքում։ 
Հայրը՝ Բորիս Լևիտանը դերձակ էր, մայրը՝ 
Մարիա Յուլիևնան, տնային տնտեսուհի։ 

12 տարեկանից ի վեր Յուրկայի ընկերները 
դիմում էին նրա ձայնի օգնությանը, երբ 
հարկավոր էր լինում գետի մի ափից մյուս ափ 
գոռալ կամ կանչել ինչ-որ մեկին.«Յուր, դու 
գոռա, որ լսեն», - ասում էին նրանք ու քիչ անց 
կատակում, թե ձայնիդ տեմբրը հավասար է 
շոգենավի արձակած ազդանշանին: Այդ իսկ 
պատճառով Յուրկան ձեռք բերեց «Յուրկա-
տրուբա» մականունը:

Երիտասարդ Յուրկայի կարիերան սկս
վեց 17 տարեկանում, երբ նա որոշեց լքել 
Վլադիմիրի մարզը և մեկնել Մոսկվա՝ ուժերը 
կինոյի բնագավառում փորձելու նպատա
կով: Մոսկվայում Յուրկան ձախողեց կինո
տեխնիկումի քննությունները, ու դեպի մեծ 
կինո տանող ուղիները փակվեցին նրա առջև: 
Փոխարենը հաղթեց ռադիոդիկտորների համար 
հայտարարված մրցույթը, իսկ որոշ ժամանակ 
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անց ընդունվեց Ռադիոհանձնաժողովի խումբ՝ 
որպես ստաժոր-փորձնակ: Այստեղ նա ցերե
կային ժամերին վազվզում էր՝ թղթեր, սուրճ ու 
թեյ բաժանելով հանձնաժողովի անդամներին, 
մինչդեռ գիշերները բարձրաձայն կարդում էր՝ 
հղկելու ձայնն ու ձերբազատվելու վլադիմիրյան 
կոշտ բարբառից: 

Գիշերային քրտնաջան պարապմունքներն 
անարդյունավետ չէին, քանի որ ամիսներ անց 
Յուրկային վստահեցին կարդալու «Պրավ
դա» թերթի տեսությունը և բախտի բեր
մամբ, թե պատահմամբ՝ այդ նույն օրը 
ռադիոընդունիչի մոտ էր նաև Իոսիֆ Ստալինը: 
Չնայած այն բոլոր բնատուր տվյալների և 
տաղանդի, որով օժտված է եղել  Լեվիտանը, 
նրա ճակատագիրը կարող էր դասավորվել 
այլ կերպ, եթե չլիներ Ստալինը, ով լսել էր, 
թե ինչպես է իրեն անծանոթ հաղորդավարը 
կարդում «Պրավդա»-ի խմբագրական հոդվածը։ 
Առաջնորդն անմիջապես զանգահարում է 
Ռադիոկոմիտե և ասում, որ հաջորդ օրվա իր 
ելույթը կուսակցության XVII համագումարի 
բացմանը պետք է կարդա «այդ ձայնը»։

Հայրենական Մեծ պատերազմի տարի
ներին (1941–1945 թթ.) լեգենդար հաղոր
դավար Յուրի Լևիտանը դարձավ ԽՍՀՄ-ի 
«Հաղթանակի ձայնը»՝ կարդալով Սովինֆորմ
բյուրոյի կարևորագույն ռազմական հաղոր
դագրություններն ու Բարձրագույն գլխավոր 
հրամանատարության հրամանները: Նրա յու
րահատուկ, ուժեղ բարիտոնը միլիոնավոր 
մարդկանց համար հույսի, միասնության և 
տագնապի խորհրդանիշ էր:

1941 թվականի հունիսի 22-ին հենց Յուրի 
Լևիտանը երկրի եթերում պաշտոնապես 
հայտարարեց Ֆաշիստական Գերմանիայի՝ 
ԽՍՀՄ-ի վրա հարձակման և պատերազմի սկզբի 
մասին: 1941թ. հունիսի 24-ին կազմավորվեց 
խորհրդային ինֆորմացիոն բյուրոն, որը կոչված 
էր լուսաբանելու պատերազմի և երկրում 
տիրող իրավիճակի մասին՝ տպագիր և ռադիո 
նորությունները, իսկ ռազմաճակատի առաջին 
գծում ընթացող մարտերը լուսաբանում էր Յուրի 
Լևիտանը:

Ռազմաճակատի պատճառով, 1941 թվականի 
օգոստոսից Լևիտանը գաղտնի կարգով տար
հանվել էր Սվերդլովսկ (Եկատերինբուրգ): 
Սկսվեց 19-ամյա Լևիտանի աստեղային ժամը. 
նա դարձավ Խորհրդային Միության գլխա

վոր հաղորդավարը: Պատահական չէ, որ 
հենց Լևիտանին են շնորհել «ԽՍՀՄ առաջ
նորդի ձայնը» կոչումը: Ստալինը շատ էր 
հավանում Լևիտանի ձայնը և բազմիցս դիմում 
էր ռադիոկոմիտեի ներկայացուցիչ Մալցևին` 
խնդրանքով, որ իր հոդվածները կարդա 
անձամբ Լևիտանը:

Խորհրդային ժողովուրդը հավատում էր 
Լևիտանի բասին և հետևում էր վերջինիս 
հաղորդումներին: Թերևս, սա էր պատճառը, որ 
Լևիտանը գլխավորում էր «Ռայխի թշնամիների 
սև ցուցակը» և համարվում էր Հիտլերի թիվ մեկ 
թշնամին՝ երկրորդ տեղում թողնելով Ստալինին:

Ասում են նույնիսկ, որ Ֆյուրերը, լսելով 
Լևիտանի ձայնը, միանգամից հասկացավ, որ 
նա ավելի վտանգավոր է, քան «կատյուշաները», 
և հատուկ կարգադրություն իջեցրեց. «Որոնել, 
գտնել և ոչնչացնել ոսոխին»: Նույնիսկ գլխագին 
էր սահմանվել Լևիտանի համար՝ 250.000 
գերմանական մարկի չափով: Լևիտանից 
սարսռողների թվում էր նաև Ֆյուրերի աջ թև, 
հիտլերյան քարոզիչ Գեբելսը:

1941-ի հուլիսի 22-ին Լևիտանին վնասազեր
ծելու նպատակով ֆաշիստական Գերմանիան 
դիվերսիոն խումբ ուղարկեց Մոսկվա, որը պետք 
է ներխուժեր ռադիոտուն և սպաներ Լևիտանին: 
Դիվերսիոն խումբը զինված էր 100-500 կգ 
ականներով՝ նախատեսված խորհրդային 
կարևորագույն օբյեկտները ոչնչացնելու համար. 
դրանց թվում էին Կրեմլը, Մեծ թատրոնը, 
էլեկտրոկայաններն ու ռադիոկոմիտեն:

Այնուամենայնիվ, ապարդյուն էր գերմա
նացի օդաչուների արձակած 200 կիլոգրա
մանոց ականը, որը պետք է գետնին հավա
սարեցներ Մոսկվայի գլխավոր խոսնակի 
ապաստարանը: Շուտով խորհրդային հատուկ 
ստորաբաժանումների և Զագորսկիի գումար
տակի զինվորների գործողությունների արդ
յունքում զինաթափվեց գերմանական դիվերսիոն 
խումբը, որով, սակայն, չավարտվեց Լևիտանի 
նկատմամբ հայտարարված որսը: 1941-ի 
օգոստոսին Յուրի Լևիտանին տեղափոխեցին 
Սվերդլովսկ՝ նրա տեղը խիստ գաղտնի էր 
պահվում: Այստեղ Լևիտանը գտնվում էր 
քսանչորսժամյա վերահսկողության ներքո. նրան 
ամենուր հսկում էր անվտանգությունը` ԽՍՀՄ 
Ժողովրդական կոմիսարիատին կից ներքին 
գործերի աշխատակիցների գլխավորությամբ:
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Պակաս ապակողմնորոշող դեր չէին ստանձ
նել նաև խորհրդային ԶԼՄ-ները: Վերջիններս 
ապատեղեկատվություն էին տարածում Լևի
տանի արտաքին տեսքի վերաբերյալ՝ խեղա
թյուրելով ֆաշիստներին հասնող բոլոր տվյալ
ները:

1943-ին անվտանգության նկատառումներից 
ելնելով` խորհրդային ծառայությունները Լևի
տանին գաղտնի տեղափոխեցին Կույբիշև, իսկ 
արդեն պատերազմի ավարտն ազդարարող 
լուրը Յուրի Բորիսևիչը կարդաց Մոսկվայից:

1945-ի գարնան վերջին ամիսն էր: Բեռլինն 
օղակի մեջ էր: Օրեցօր անթիվ արկեր էին 
թափվում ֆաշիստական գայլաորջի վրա: 
Կատաղի մարտերի հետևում վերջապես 
փայլատակեցին բաղձալի հաղթանակի շողերը, 
և բեռլինյան անհաղթահարելի բանակը մայիսի 
2-ին ծնկի եկավ: Իսկ մայիսի 9-ի ժամը 21:55-
ի եթերում ազդարարվեց Լևիտանի ձայնը. 
- «Խոսում է Մոսկվան: Հայրենական մեծ 
պատերազմը, որ խորհրդային մեծ ժողովուրդը 

մղում էր գերմանաֆաշիստական զավթիչների 
դեմ, ավարտվեց հաղթանակով. Գերմանիան 
գլխովին ջախջախված է: Կեցցե՜ կարմիր 
բանակն ու ռազմածովային նավատորմը…»: 

Հարի Թրումենը Վաշինգտոնից, Ուինստոն 
Չերչիլը Լոնդոնից, Շառլ դը Գոլը Փարիզից և 
Յուրի Լևիտանը Կրեմլից եթեր էին դուրս եկել` 
ի լուր տարբեր ազգերի ավետելով Հայրենական 
Մեծ պատերազմի հաղթական ավարտը: 

Հայրենական մեծ պատերազմից հետո 
Յուրի Բորիսի Լևիտանը շարունակեց մնալ 
ԽՍՀՄ գլխավոր ձայնը՝ վստահելով նրան 
երկրի համար ամենակարևոր պետական և 
պատմական լուրերի հաղորդումը: Նրա հիմ
նական գործունեության մեջ էր մտնում՝ 

-	 Պետական լուրերի ընթերցումը. Նա 
հայտնեց երկրին Իոսիֆ Ստալինի մահվան, 
առաջին արհեստական արբանյակի արձակման 
և Յուրի Գագարինի՝ տիեզերք կատարած 
պատմական առաջին թռիչքի մասին:

-	 Հանդիսավոր միջոցառումներ. Վարում 
էր հաղթանակի շքերթները Կարմիր հրապա
րակից և հեռարձակումներ Կրեմլի համալիրից:

-	 Կինոխրոնիկա և ձայնային աշխատանք. 
1970-ականներից սկսած՝ ուղիղ եթերներում 
հազվադեպ էր հայտնվում (քանի որ նրա 
ձայնը մարդկանց մոտ հաճախ արտակարգ 
իրավիճակների կամ պատերազմի ասոցիա
ցիաներ էր արթնացնում), ուստի հիմնա
կանում զբաղվում էր վավերագրական կինո
խրոնիկաների հնչյունավորմամբ և երիտասարդ 
դիքտորների ուսուցմամբ:

Նա կատարում էր նաև հասարակական 
աշխատանքներ և պատիվ էր համարում մաս
նակցել պատերազմի վետերանների հան
դիպումներին ու հիշատակի երեկոներին: 

Յուրի Բորիսի Լևիտանը մահացել է սրտա
մկանի կաթվածից 68 տարեկան հասակում՝ 1983 
թվականի օգոստոսի 4-ին Բելգորոդ քաղաքում, 
բայց թաղված է Մոսվայում՝ Նովոդևիչյան 
գերեզմանոցում: 

                                                                               
Գայանե ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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ՄՈՎՍԵՍ ՄԻՔԱՅԵԼԻ 
ՍԻԼԻԿՅԱՆ
ՄԵԿԸ ՆՐԱՆՑԻՑ, ՈՐ ԿԵՐՏԵՑ 
ԱՆԿԱԽ ՀԱՅԱՍՏԱՆԸ

Մովսես Միքայելի Սիլիկյանը            
(ռուսական փաստաթղթերով՝ Մոիսեյ 
Սիլիկով) հանդիսանում է հայկական 
և ռուսական բանակների ականավոր 
ռազմական գործիչ, Սարդարապատի 
հերոսամարտի հաղթանակի գլխավոր 
կազմակերպիչն ու ընդհանուր 
հրամանատարը, ռուսական բանակի 
գեներալ-մայոր և Հայաստանի Առաջին 
Հանրապետության գեներալ-լեյտենանտ:

Նրա ռազմավարական տաղանդի շնորհիվ 
1918 թվականի մայիսին կանգնեցվեց թուր
քական զորքերի առաջխաղացումը, ինչը փրկեց 
հայ ժողովրդին վերջնական բնաջնջումից և 
հիմք դրեց հայոց պետականության վերա
կանգնմանը:

Մովսես Սիլիկյանը ազգությամբ ուդի էր, 
սակայն հոգեպես և գործով լիովին կապված 
էր հայ ժողովրդին: Նա հանդիսանում էր Հայ 
Առաքելական եկեղեցու հետևորդ։

Մովսես Սիլիկյանը ծնվել է 1862 թվականի 
սեպտեմբերի 14-ին՝ Ելիզավետպոլի նահանգի 
Նուխիի գավառի Վարդաշեն գյուղում (այժմ՝ 
Ադրբեջանի տարածքում)՝ տոհմական զին
վորականի ընտանիքում։ 1884թ. ավարտել 
է Մոսկվայի 2-րդ զինվորական գիմնազիան, 
այնուհետև Ալեքսանդրովյան 3-րդ ռազմական 
ուսումնարանը և Սպայական հրաձգային 
դպրոցը։

 Զինվորական ծառայությունը սկսել է 1884 
թվականին: Աստիճանաբար բարձրացել 
է զինվորական սանդուղքով՝ վաշտի 
հրամանատարից մինչև գնդի հրամանատար: 
1914 թվականին նշանակվել է Երևանի 
զինվորական պարետի օգնական:

 Կովկասյան ռազմաճակատում մասնակցել է 
Էրզրումի (Կարինի) գրավմանը: 1916 թվականին, 
հակառակ ռուսական հրամանատարության 
արգելքներին, հսկայական դեր է խաղացել 
արևմտահայ գաղթականության փրկության և 
նրանց գույքի պահպանման գործում։ 1917 թ. 
սեպտեմբերին ստացել է ռուսական բանակի 
գեներալ-մայորի կոչում։ 
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Ռուսական զորքերի հեռացումից հետո 
նշանակվել է Հայկական կորպուսի Երևանյան 
զորախմբի (2-րդ հրաձգային դիվիզիայի) 
հրամանատար։

1918 թվականի մայիսին թուրքական զորքերի 
դեպի Երևան հարձակման ժամանակ ստանձնել 
է Սարդարապատի ուղղության հայկական 
կանոնավոր զորամասերի և աշխարհազորի 
ընդհանուր հրամանատարությունը։ Նրա փայ
լուն մարտավարության և հմուտ ղեկավարման 
շնորհիվ հայկական ուժերը ջախջախեցին և ետ 
շպրտեցին թվով գերազանցող թշնամուն։

Մայիսի 24-ին հանդես է եկել հռչակավոր 
կոչով՝ դիմելով հայ տղամարդկանց ու կանանց, 
պահանջելով բոլորին զենք վերցնել հանուն 
ապրելու իրավունքի։ 

Նրա կարգադրությամբ և ուղղորդմամբ զոր
քերի մի մասը (Դրոյի գլխավորությամբ) ուղղվել 
է դեպի Բաշ-Ապարան՝ կանխելով թուրքերի մեկ 
այլ վտանգավոր ճեղքում։ 

1919 թվականի մայիսի 28-ին՝ անկախության 
տարելիցի օրը, արժանացել է գեներալ-
լեյտենանտի կոչման։ Եղել է ՀՀ բանակի ռազ
մական խորհրդի անդամ, զբաղվել է կանո
նավոր բանակի շինարարությամբ։ 1920 
թվականին ղեկավարել է Կարսի ուղղության 
պաշտպանությունը, սակայն բանակի բարոյա
լքման և քաղաքական բարդ պայմանների 
պատճառով Կարսն անկում է ապրում: Հայաս
տանի խորհրդայնացումից հետո գեներալ 
Սիլիկյանը որոշում է չլքել հայրենիքը։ Նա մնում է 
Երևանում, աշխատում «Շվեդական օգնություն» 
կոմիտեում, ապա տնտեսական տարբեր հիմ
նարկներում։ Սակայն, ինչպես և բազմաթիվ 
այլ հայ հերոսական սպաներ, նա նույնպես 
դառնում է ստալինյան բռնաճնշումների զոհ։ 
1937 թվականին ձերբակալվել է «ազգայնական 
և հակախորհրդային գործունեության» շինծու 
մեղադրանքով և 1937 թվականի դեկտեմբերի 
10-ին գնդակահարվել Երևանի Ավանի ձորում 
(ներկայիս Աճառյան փողոցի հարակից տա
րածքում)։

 Այդ տարիներին ՆԿՎԴ-ի (НКВД) կողմից 
գնդակահարվածների մարմինները թաղվում 
էին գաղտնի, ընդհանուր և մասսայական 
գերեզմաններում, առանց որևէ տապանաքարի 
կամ նշանի, որպեսզի հարազատները չկարո
ղանան գտնել վայրը:

Չնայած իրական գերեզմանի բացակա
յությանը, գեներալի հիշատակը հավերժացված 
է մի քանի վայրերում: Սարդարապատի 
հերոսամարտի հուշահամալիրի տարածքում 
տեղադրված է նրա բրոնզաձույլ հուշարձան-
կիսանդրին: Բաշ-Ապարանի հերոսամարտի 
հուշահամալիրի տարածքում ևս առկա է նրա 
պատվին կանգնեցված հուշարձան, իսկ Երևանի 
Աջափնյակ վարչական շրջանի թաղամասերից 
մեկը (նախկին 3-րդ գյուղը) պաշտոնապես 
կոչվում է Մովսես Սիլիկյանի անունով։

 Մովսես Միքայելի Սիլիկյանը արդարացվել է 
հետմահու՝ 1950-ական թվականներին։

                                                                                                     
Աննա ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ
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ВОЙНА КАК ЩИТ,            
МИР КАК ПРИГОВОР: 
ПУТЬ Х.С. АМИРХАНЯНА
2026 год знаменует 120-летие со 
дня рождения Хачатура Саркисовича 
Амирханяна (1906 г., с. Чифтали Гукасян
ского района Армянской ССР  — 1983 г., 
г. Раздан) — достойного сына Армении, 
чья жизнь стала отражением судьбы 
целого народа. Мы отдаем дань памяти 
отважному фронтовику и неутомимому 
труженику, который прошел сквозь пламя 
войны, чтобы посвятить мирные годы 
созиданию и семье.

Хачатур Саркисович был не просто главой 
огромного семейства, а его живым сердцем. 
Отец одиннадцати детей, он воплотил в себе 
истинную мудрость и верность своим корням. 
Сегодня его тепло продолжает жить в детях, 
внуках и правнуках, разлетаясь по разным 
городам — от родных гор Армении до уютных 
улиц не только Саранска и всей России. История 
его жизни — это тихая и светлая песня о любви 
к Родине и семье, которая и спустя десятилетия 

оберегает и объединяет его близких, в какой бы 
точке мира они ни находились.

Он прошел сквозь огненные годы войны, 
и сама судьба, казалось, берегла его под 
пулями, чтобы он мог вернуться и подарить 
жизнь следующим поколениям. Удивительно, 
как в этом сильном человеке уживались отвага 
солдата и бесконечная доброта дедушки. Горько 
и несправедливо, что жизнь героя, уцелевшего в 
великих сражениях, оборвалась в мирное время 
из-за нелепой случайности. Его уход — это 
напоминание нам всем о том, как важно беречь 
друг друга здесь и сейчас, ведь каждое мгновение 
рядом с такими людьми было бесценным даром.

Согласно Центральному архиву Министерство 
Обороны РФ Хачатур Саркисович был призван 
в декабре 1942 года Гукасянским РВК Армянской 
ССР. Службу проходил в 840-м стрелковом 
полку (402-я стрелковая дивизия), который в 
этот период вел тяжелые оборонительные бои 
на Северном Кавказе в районе Моздока.

840-й стрелковый полк в указанный период 
(с 01.10.1942 по 30.03.1943 гг.) входил в состав 
402-й стрелковой дивизии. Это соединение 
было сформировано в Азербайджанской ССР и 
часто называлось «азербайджанским», хотя в его 
составе сражались уроженцы разных республик 
Кавказа, в том числе славные армяне.

Пули врага, вылитые из холодного 
рейховского свинца, оказались бессильны перед 
честью и волей старого солдата. Он обманул 
смерть в окопах, выжил под шквальным огнём 
и пронёс свою жизнь, как хрупкую лампаду, 
через все пожарища ХХ века. Но наше сытое, 
торопливое равнодушие настигло его там, где 
было безопаснее всего — у самого дома. Внуки 
Хачатура из Саранска — Ишхан, Джейран и 
Самвел — с горечью и любовью вспоминают 
своего деда: «Война опалила его контузией, 
но его деятельная любовь к людям оказалась 
сильнее ран. Не умея сидеть без дела, он и в 
госпитале оставался солдатом созидания: его 
руки, пахнущие мылом от стиранных бинтов и 
свежей древесиной, стали опорой для многих. В 
каждом движении, в каждой заботе о раненых 
и помощи по хозяйству чувствовалось сердце 
настоящего отца — человека, для которого 
чужой беды не существовало. Дедушка очень 
переживал, что не может продолжить борьбу с 
немецкими оккупантами, чувствуя себя здоровым 
и полным сил. На фронт его призвали уже в 



29№7-9/ 2026 ՎԵՏԵՐԱՆ  ВЕТЕРАН

зрелом возрасте, под сорок лет, когда у него уже 
росли сын и две дочери. После войны семья 
пополнилась еще восемью детьми. Дедушка до 
преклонных лет помогал своим детям. Однажды 
утром, невзирая на сильный дождь, он шел 
по обочине дороги в Эчмиадзине. Его сбила 
машина, которой управлял иранский армянин. 
Соседи дедушки, ставшие свидетелями аварии, 
умоляли водителя отвезти пострадавшего в 
ближайшую больницу.

Но водитель хладнокровно бросил участника 
войны, вчерашнего фронтовика, прямо у 
калитки больницы скорой помощи. Врачи 
заметили его, когда жизнь уже оборвалась. Мы 
помним нашего дедушку как человека, который 
до конца выполнил свой священный долг перед 
Родиной и семьей».  

Мы привычно чеканим: «Никто не забыт», 
надевая ленты по праздникам, но в будничной 
суете забываем просто притормозить перед 
усталой сединой и тихим шагом человека, 
который когда-то подарил нам право на эту 
самую суету. В тот роковой миг на асфальте 
оборвалась не просто жизнь — рухнула целая 
эпоха, не выдержав столкновения с миром, 
который разучился смотреть в глаза своим 
героям.

Татьяна ЯНГАЙКИНА,
 кандидат филологических наук, 

г. Саранск, Республика Мордовия (РФ)

Хачатур Саркисович с внуками  — Джейран и 
Ишхан и невесткой Пегег 

(1962 г., г.   Махарадзе, фото семьи Чахоян)
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ԽՈՐՀՐԴԱՅԻՆ 
ՄԻՈՒԹՅԱՆ ՀԵՐՈՍ
ՌՈՒԲԵՆ ՂԱԶԱՐԻ ՀԱԿՈԲՅԱՆ

Ռուբեն Հակոբյանը ծնվել է 1912թ. հու
լիսի 12-ին, Իջևանի շրջանի Այգեհովիտ գյու
ղում: Սովորել է գյուղի տարրական, ապա 
Իջևանի ոչ լրիվ միջնակարգ դպրոցում: 
Երևանի ավտոճանապարհային տեխնիկումն 
ավարտելուց հետո 1934թ. զորակոչվում է 
բանակ: Զինվորական ծառայության ընթացքում 
ավարտում է Լենինգրադի ռազմաինժեներական 
դպրոցը, նշանակվում Թբիլիսիում գտնվող 
զորամասի դասակի հրամանատարի օգնական: 

1936թ. զորացրվում է զինվորական ծառա
յությունից և աշխատանքի անցնում Հայաստանի 
ավտոճանապարհաշինության Կապանի տեղա
մասում: 1941թ. նշանակվում է Կապանի աշ
խարհազորային միավորման գումարտակի 
հրամանատար: 

Հայրենական մեծ պատերազմին միացել է 
1943 թվականին։ 

1944թ. ապրիլի 8-ից մայիսի 1-ը Ղրիմի 
ռազմավարական հարձակողական գործողու

թյունը Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի 
ամենահաջողված գործողություններից էր։ Այս
տեղ Ռուբեն Հակոբյանի դասակն ու գումար
տակը գործել են 4-րդ Ուկրաինական ռազմա
ճակատի 2-րդ գվարդիական բանակի կազմում, 
որի առաջադրանքն էր ճեղքել հակառակորդի 
հզոր պաշտպանությունը Պերեկոպի պարա
նոցում։ Հակոբյանի մարտիկները կայծակնային 
արագությամբ ներխուժեցին հակառակորդի 
առաջին գծի խրամատներ։ Կատաղի հրազե
նային և ձեռնամարտի ընթացքում նրա դասակը 
ոչնչացրեց շուրջ 30 ֆաշիստների և 15-ին գերի 
վերցրեց։ 

Գերմանացիները, կորցնելով դիրքերը, հակա
հարձակման անցան մեծաթիվ հետևակով և 6 
տանկերի աջակցությամբ։ Մարտի ընթացքում 
ծանր վիրավորվեցին կամ զոհվեցին հարևան 
1-ին և 3-րդ վաշտերի հրամանատարները, ինչի 
պատճառով ստորաբաժանումները կորցրին 
կառավարումը։ 

Լեյտենանտ Հակոբյանն անմիջապես ստան
ձնում է երկու վաշտերի միացյալ հրամա
նատարությունը։ Նա վերակազմակերպում է 
պաշտպանությունը, կասեցնում թշնամու տան
կային գրոհը, ապա մարտիկներին առաջնորդ
ում հակագրոհի։ 

Նրա հրամանատարությամբ գվարդիական
ները ճեղքեցին նաև թշնամու պաշտպանության 
երկրորդ գիծը և մարտերով ներխուժեցին 
Արմյանսկ քաղաքի փողոցներ՝ թաղամաս առ 
թաղամաս մաքրելով այն հակառակորդից։ 

Արմյանսկից հետո հայ հրամանատարի 
ստորաբաժանումը դուրս եկավ Իշունյան 
դիրքեր (высоты)։ Դրանք բնական բարձունքներ 
էին, որոնք փակում էին դեպի Ղրիմի խորքը 
տանող ճանապարհը և ամրացված էին բետոնե 
կրակակետերով։

Ցուցաբերելով մակարդակային մանևրներ՝ 
Հակոբյանի գումարտակը շրջանցում է և 
գրոհով վերցնում այդ բարձունքները՝ կոտրելով 
գերմանական պաշտպանության ողնաշարը 
Ղրիմի հյուսիսում և հնարավորություն տալով 
խորհրդային տանկային ու մեքենայացված 
կորպուսներին արագորեն առաջանալ դեպի 
Սիմֆերոպոլ և Սևաստոպոլ։ 

ԽՍՀՄ Գերագույն Խորհրդի նախագա
հությունը 1944թ. մայիսի 16-ի հրամանագրով 
Ռուբեն Ղազարի Հակոբյանին շնորհում Է 
Խորհրդային Միության հերոսի կոչում: Այդ 
բարձր կոչմանը նա արժանացավ Պերեկոպի 
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պարանոցի և Իշունյան բարձունքների համար 
մղված մարտերում ցուցաբերած խիզախության 
և հերոսության համար:

Խորհրդային Միության հերոս Ռուբեն 
Հակոբյանը 1945թ. հունվարին վերադառ
նում Է Կապան և շարունակում աշխատել 
ճանապարհաշինությունում՝ որպես Կապան-
-Քաջարան նոր կառուցվող տեղամասի 
պետ: 1946թ. նա նշանակվում Է ՀԽՍՀ Նա
խարարների Խորհրդին կից ճանապարհ
ների գլխավոր վարչության պետ: Այնտեղից 
1949թ. ուղարկվում Է սովորելու ՀԿԿ Կենտ
կոմին առընթեր երկամյա դպրոցում, որը 
ավարտելուց հետո աշխատանքի Է անցնում 
անտառտնտեսության նախարարությունում՝ որ
պես նախարարի տեղակալ: Այդ տարիներին 
միաժամանակ սովորում և ավարտում Է Երևանի 
պետական համալսարանի տնտեսագիտական 
ֆակուլտետը:

1953-56թթ. Ռուբեն Հակոբյանը աշխատում 
Է որպես ճանապարհային շինարարության 
պետ՝ Կիրովականում և 2 ճան.շին. շրջանի, 
այնուհետև ՀԽՍՀ նախարարների խորհր
դին կից խճուղային ճանապարհների գլխա
վոր վարչության նյութատեխնիկական մատա
կարարման վարչության պետ:

Խորհրդային Միության հերոս Ռուբեն 
Հակոբյանը երբեք չի մոռանում Կապանը, 
որտեղ աշխատել Է Մեծ հայրենականից առաջ 
և պատերազմից վիրավոր վերադառնալուց 
հետո: Զորակոչվել Է ռազմաճակատ Կապանի 
շրջանային զինկոմիսարիատից և վերադարձել 
ու ներկայացել նույն զինկոմիսարիատին` որպես 
պատերազմի հաշմանդամ:   

Ռուբեն Հակոբյանը Կապանը համարում Է իր 
երկրորդ հայրենիքը:

Նա նաև պատվավոր քաղաքացի է Ղրիմի 
Արմյանսկ և Կրասնոպերեկոպսկ (ներկայումս՝ 
Յանի Կապու) քաղաքների։

Ղրիմի այս հաղթական մարտերից 30 տարի 
անց՝ 1974 թվականին, Արմյանսկ քաղաքի 
ազատագրման հոբելյանին, հենց հերոս Ռուբեն 
Հակոբյանին վստահվեց քաղաքի Հաղթանակի 
զբոսայգում վառել Հավերժական կրակը:

Մեծանուն այս հայորդին ապրեց երկար կյանք 
ու մահացավ 1994 թվականի սեպտեմբերի 11-
ին՝ Երևանում։

Աննա ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ

МАРИНА КИРАКОСЯН-
МОСЕСОВА: ПОБЕДЕ НАД 
ФАШИЗМОМ ПОСВЯЩАЮ…

Марина Киракосян-Мосесова родилась в 
Тбилиси. Окончила Тбилисский государственный 
университет, факультет филологии. Поэт, 
переводчик поэзии. Автор десяти поэтических 
сборников, в том числе переводных, член 
Союза писателей Грузии, член Союза армянских 
писателей Грузии «Вернатун». Лауреат многих 
региональных и международных литературных 
конкурсов. Награждена звездой  «Наследие», 
медалями «Святая Русь», «Просветители Кирилл 
и Мефодий», «Федор Достоевский 200 лет», 
«Николай Гоголь 215 лет», «Александр Грибоедов 
230 лет», «Александр Пушкин», «Сергей Есенин». 
Награждена премией «Иверия» и орденом Ильи 
Чавчавадзе за за цикл стихзотворений  «Мой 
Тбилиси».

Её произведения публиковались в Тбилиси, 
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70-ЛЕТИЮ ВЕЛИКОЙ ПОБЕДЫ 
ПОСВЯЩАЕТСЯ… (1945–2025)

Немного их осталось, ветеранов,
Прошедших сквозь горнило той войны,
Когда в боях кровавых неустанно
Они спасали честь и жизнь страны.

                                                                                                    М.К.-М.

В природе человеческой, наверно,
Заложено желанье созидать.
Нам свойственны любовь, добро и верность,
Но войны сотрясают мир опять.
Вновь содрогается земля от боли.
Вновь льются наши слезы, как вода,
Опять на раны не жалеют соли,
И торжествует лютая беда.
За пядь земли, за блеск монет холодный,
За нефть и газ, за спесь свою и власть
Готов в ожесточенье сброд безродный
Людскою кровью напиваться всласть.
Десятки миллионов жертв невинных!
Нам это трудно осознать сейчас.
Стал черным небосвод лазурно-синий,
Когда фашизм обрушился на нас.
Нагрянула Вторая мировая
Война, потрясшая весь шар земной,
И страшный урожай свой пожиная,
Народам объявила смертный бой.
Вмиг превратились будни в ад кромешный.
Смешалось всё: разлука, смерть и плач.
Покрылся серым пеплом сад наш вешний,
Когда над нами меч занес палач.
В дыму огня, в чаду боев жестоких
Свистели пули, сея боль и смерть.
Нелегкие военные дороги
И юных заставляли поседеть.
Мы истинную цену слова — дружба — 
Смогли на тех дорогах осознать,

Она верна, словно Отчизне служба,
И бескорыстна, как родная мать.
Ковалась наша дружба не за чашей
Игристого и сладкого вина,
Была порою чаша горькой даже,
Но нам пришлось испить её до дна.
И с каждым днем крепчали наши силы,
Мужали мы в объятиях огня.
Лилась рекою кровь, и раны ныли,
Но мы заветного дождались дня.
Он в памяти грядущих поколений
Останется, пока жива земля,
Пока цветет под солнцем куст сирени,
Пока пред светом отступает мгла.
Величественный и неповторимый,
Насквозь пропахший горечью потерь,
В боях народом выстраданный, зримый
Победы нашей долгожданный день!
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ПОБЕДЕ НАД ФАШИЗМОМ ПОСВЯЩАЮ… 

Прошли уже десятилетья,
Как завершилась та война,
Что даже старикам и детям
Не снилась в самых страшных снах.
Она скосила пол-Европы,
Неся народам страх и смерть,
В ад превращая все дороги,
Всё разрушая, словно смерч.
Весь мир стоял у края бездны,
Разлилась ненависть рекой,
Счет потерялся злу и бедам — 
Всё живо в памяти людской.
Забыть такое невозможно,
Когда в печах концлагерей
Нацисты, как в аду, безбожно
Сжигали маленьких детей.
Их солнце скорбное ласкало
Теплом живительных лучей,
Но даже небо не спасало
От зверств фашистских палачей.
За жизнь детей и за победу
Поднялись вместе стар и млад.
Не испугали их ни беды,
Ни голод, ни снарядов град.
За каждый дом, где они жили,
За пядь своей родной земли
Солдаты головы сложили
И жизни юные свои.
Пройдя с боями пол-Европы,
Несли ей долгожданный мир,

Освободили все народы
От тьмы коричневой чумы.
Хоть много жизней загубила
С фашизмом страшная война,
Народа праведная сила
Убийцам воздала сполна.
Сломали мы фашизму зубы
Ценой неслыханных потерь,
Не думали, что кто-то будет
Опровергать это теперь,
Не думали, что вновь поднимет
Гнилую голову фашизм,
Что расцветет опять и ныне
Махровым цветом шовинизм,
Что позабудут даже немцы
Тех, кто тогда освободил
Ценою страшных жертв Освенцим,
Флаг над Рейхстагом водрузил,
Что брат опять пойдет на брата
И будет сеять всюду смерть.
Как никогда сейчас нам надо
Войну проклятую пресечь.
Хочу, чтобы смеялись дети,
Чтоб процветало лишь добро,
Чтоб воспевало мир на свете
Поэта острое перо,
Чтоб никого не угнетали
Несправедливость, войны, зло,
Чтоб наконец солдат усталый
Обрел домашнее тепло.
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ԱՇՏԱՐԱԿԻ ՎԵՏԵՐԱՆՆԵՐԻ 
ՏԱՐԱԾՔԱՅԻՆ ԽՈՐՀՐԴԻ 
ԱՌՕՐՅԱՆ

ՀՀ Մարշալ Բաղրամյանի անվան վետերան
ների միավորման կանոնադրության համաձայն 
կատարում ենք մի շարք բարեգործական 
միջոցառումներ՝ վետերանների հաշվառում, այ
ցելություններ ՀՀ ԶՈՒ ու աշխատանքի վետե
րաններին և այլ բազմաթիվ միջոցառումներ 
շեշտը դնելով Հայրենական Մեծ պատերազմում 
տարած հաղթանակին: 

Համայնքի ղեկավարության հետ համա
գործակցելով մշտապես մաքրվում և բարե
կարգվում են ՀՄ պատերազմում և Արցախի 
ազատագրման ժամանակ զոհվածների հու
շարձան-կոթողները։ Մեր համագործակցու
թյունը սերտ է հատկապես Արագածոտնի 
մարզի զինվորական կոմիսարիատի հետ։ 
Պարբերաբար մասնակցությունը զորակոչային և 
զորահավաքային միջոցառումներին այն տալիս 
է իր դրական արդյունքները հայրենասիրության 
և հայրենիքի պաշտպանության գործում։ 
Մշտապես մասնակցում ենք նաև 2020թ.-ի 44-
օրյա մարտական գործողությունների ժամանակ 
զոհված շուրջ 68 զինծառայողներին նվիրված 
հուշակոթողների բացման և նրանց մեծարման 
միջոցառումներին։ 

Ցավոք այժմ վարչական համայնքում չկան 
Հայրենական Մեծ պատերազմի վետերաններ։ 
Համայնքից ՀՄ պատերազմում իրենց մասնա
կցությունն են ցուցաբերել բազմաթիվ քաջարի 
մարտիկներ, որոնք արժանացել են պետական 
տարբեր պարգևների, ստացել բարձրաստիճան 
զինվորական կոչումներ։ Հարկ է նշել, որ Խոր
հրդային Միության հերոսի կոչման է արժանացել 
Սուրեն Սարգսյանը` Ոսկեվազ գյուղից: 

Աշտարակ համայնքից իրենց հայրենասի
րական սխրանքներով ակտիվ մասնակցու
թյուն են ցուցաբերել Աֆղանստանի պատե
րազմում, Հունգարիայի հանրապետության 
դեպքերի և Չեռնոբիլի հետևանքների վերաց

ման գործողություններին: Ցավոք ՀՀ զին
ված ուժերի վետերանները, ինչպես նաև 
Արցախյան շարժման ազատամարտիկները 
չեն արժանանում պատշաճ ուշադրության, 
որոնց մեջ քիչ չեն անապահով ընտանիքները 
և դա խիստ բացասաբար է անդրադառնում 
մատաղ սերնդի ռազմահայրենասիրական 
դաստիարակության վրա, հայրենիքի հանդեպ 
սիրո նկատմամբ։ 

Այժմ խիստ պայքար ենք տանում Մեծ 
հայրենականի գործողությունները և արդ
յունքները խեղաթյուրողների դեմ։ Ֆաշիզ
մի և Արցախյան գոյամարտի ժամանակ 
հակառակորդների դեմ մղած պատերազմներում 
հայ հերոսների սխրագործությունների օրի
նակով աճող սերնդի մոտ դաստիրակել 
նվիրվածություն և ռազմահայրենասիրական 
զգացմունքներ։ Մեր պարտքն ենք համարում 
մեր ընդհանուր պատմության խեղաթյուրման, 
ֆաշիզմի դեմ մեր ժողովուրդների տարած 
հաղթանակը արժեզրկելու ցանկացած փորձ 
և փոխանցում ենք իրականությունը աճող 
սերնդին:

Օնիկ  ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ
Աշտարակի վետերանների տարածքային 

խորհրդի նախագահ
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ПОБЕДА                                 
ОДНА НА ВСЕХ  
11 сентября в мраморном фойе 
Министерства внутренних дел по 
Республике Карелия состоялось 
открытие стендовой выставки «Великая 
Победа. Маршруты Памяти. Карелия — 
Армения — Киргизия».

Работа экспозиции приурочена к годовщине 
освобождения Карелии от немецко-фашистских 
и финских захватчиков, которая ежегодно 
отмечается в республике 30 сентября.

Экспозиция создана командой Театра поэ
зии «Кредо» при поддержке Фонда грантов 
Главы Республики Карелия и Министерства 
национальной и региональной политики Рес
публики Карелия в рамках проекта «Великая 
Победа в памяти поколений».

Это выставка не только о событиях военных 
лет, но и о человеческой памяти, мужестве, 
взаимопомощи и общей истории народов, вместе 
прошедших через самые тяжёлые испытания XX 
века.
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На стендах представлены страницы герои
ческой обороны рубежей Карельского фронта 
и эвакуации Петрозаводска; история подрыва 
советскими войсками шлюзов Повенчанской 
лестницы Беломорско-Балтийского канала; под
виги бойцов партизанского отряда «Большевик» 
и подпольной группы Фёдора Тимоскайнена.

Особое место в экспозиции занимают 
истории людей, чьи судьбы стали частью 
общей летописи Великой Отечественной 
войны. Посетители смогут узнать интересные 
факты из жизни легендарного армянского 
маршала Советского Союза Ивана Баграмяна, 
познакомиться с историей 104-летнего ветерана 
Великой Отечественной войны из Еревана 
Гранта Карапетяна, а также с судьбой знаменитой 
Токтогон Алтыбасаровой, которая в Киргизии 
стала приёмной матерью для 150 детей из 
блокадного Ленинграда.

Отдельные страницы выставки рассказывают 
о судьбах 120 детей из блокадного Ленинграда, 
которые нашли приют на армянской земле — 
в Ереване и Санаине. Здесь же представлены 
судьбы героев из Карелии — Героев Советского 
Союза.

За каждой историей — человеческая судьба. 
За каждым именем — память о мужестве, боли, 
милосердии и невероятной силе людей, которые 
в годы войны помогали друг другу, несмотря на 
расстояния, национальность и границы.

Создание такой выставки стало возможным 
благодаря большой совместной работе иссле
дователей, краеведов, архивистов, журналистов, 
дизайнеров и сотрудников музеев, библиотек и 
государственных учреждений.

Организаторы выставки выразили благодар
ность всем, кто помогал в её создании:

профессору ПетрГУ Сергею Веригину;

заместителю председателя Объединения 
ветеранов Армении, советнику организации 
«ДИАЛОГ» Елене Шуваевой;

 краеведу из Киргизии Ладе Хасановой;

 научному сотруднику Медвежьегорского 
музея Елене Егоровой;

 директору Кондопожской центральной 
районной библиотеки Ирине Ильиной;

редактору Татьяне Климюк;

дизайнеру Тимуру Алексееву;

коллективу издательского Дома «ПИН»;

сотрудникам Управления по работе с личным 
составом МВД по Республике Карелия — 
подполковнику Наталье Комнатной, майору 
Вадиму Довгалюку, главному хранителю фондов 
Дмитрию Александрову.
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Руководитель проекта Инга Гаевская передала 
коллегам из МВД сборник материалов «Великая 
Победа. Маршруты Памяти», который был издан 
командой театра «Кредо» в партнёрстве с КРОО 
«Культурный код Карелии» в 2025 году.

«Научные исследования, архивные мате
риалы, мемуары, художественные произведения 
авторов этой книги из Карелии, Армении, 
Азербайджана, Киргизии, Узбекистана ещё 
раз показывают, что Победа в Великой Оте

чественной войне у всех народов постсоветского 
пространства общая — “одна на всех”, что беды 
и потери нам одинаково тяжелы, что дорога к 
счастью и радости у нас одна — дорога добра и 
мира, дорога достоинства и чести», — отметила 
Инга Гаевская.

Память не знает границ. Она соединяет 
поколения, города и страны.
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ЗАВЕЩАНИЕ  
АДМИРАЛА

На конференции «Наша общая Победа» 
представили уникальный манифест российско-
китайского братства

3 сентября 2026 года в Москве состоялся 
комплекс памятных и научно-практических 
мероприятий, приуроченных ко Дню Победы 
над Японией и окончанию Второй мировой 
войны. Программа памятного дня объединила 
торжественные мемориальные церемонии, 
академические дискуссии и международное 
общественное представительство.

Мероприятия начались с церемонии воз
ложения венков и цветов к Могиле Неизвестного 
Солдата у Кремлёвской стены, традиционно 
открывающей программу Международной 
научно-практической конференции «Наша об
щая Победа». Эта торжественная акция стала 
одним из ключевых символических моментов 
форума, объединив представителей разных 
поколений и стран.

Ветераны военной службы, учёные-историки, 
кадеты и иностранные делегаты собрались в 
Александровском саду, чтобы минутой молчания 
почтить память советских воинов, разгромивших 
нацизм в Европе и милитаризм на Дальнем 
Востоке.

Особое символическое значение имело 
присутствие представителей Китая. Советский 
Союз и Китай были главными союзниками на 
азиатском театре военных действий Второй 
мировой войны. Совместное возложение 
цветов подчеркнуло признание огромного 
вклада китайского народа в общую Победу 
и благодарность за сохранение памяти о со
ветских воинах-освободителях, сражавшихся в 
Маньчжурии.

Участие молодёжных патриотических орга
низаций и добровольцев, стоявших в этот 
день рядом с ветеранами, стало символом 
преемственности и передачи исторической 
памяти будущим поколениям.

После завершения церемонии у Кремлёвской 
стены участники переместились в Центральный 
музей Вооружённых Сил РФ, где состоялись 
пленарные заседания и научные дискуссии.

Официальный старт пленарному заседанию 
дала церемония вноса флагов Российской 
Федерации и города Москвы почётным карау
лом, после чего прозвучал государственный 
гимн. Форум, прошедший в офлайн- и онлайн-
форматах, был приурочен ко Дню Победы 
над милитаристской Японией и окончанию 
Второй мировой войны. Перед началом работы 
участники почтили память погибших героев 
минутой молчания.

Научно-практическая часть открылась де
монстрацией уникальных кадров видеохроники 
Маньчжурской операции 1945 года, задавших 
академический и патриотический тон даль
нейшей работе конференции.

Одной из центральных тем стало осмысление 
хронологических рамок Второй мировой войны 
и роли Советского Союза в её завершении на 
Дальнем Востоке.

Профессор В. П. Зимонин подробно аргу
ментировал концепцию «длинной» Второй 
мировой войны — 18.09.1931–02.09.1945, 
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согласно которой её истинным началом следует 
считать вторжение Японии в Маньчжурию. 
Профессор Зимонин подчеркнул, что именно 
советский блицкриг в августе 1945 года стал 
ключевым фактором капитуляции Токио, 
спасшим сотни тысяч и миллионы жизней 
союзников и самих японцев.

В своём выступлении учёный подробно 
остановился на ключевых военно-политических 
аспектах августа–сентября 1945 года.

Вступление СССР в войну против Японии 
9 августа 1945 года и молниеносный разгром 
миллионной Квантунской армии в Маньчжурии, 
по его мнению, лишили Токио последней 
надежды на затяжную сухопутную войну на 
континенте. Именно советский «блицкриг» 
на Дальнем Востоке, а не только атомные 
бомбардировки Хиросимы и Нагасаки, вынудил 
японское руководство признать невозможность 
дальнейшего сопротивления. Это, согласно 
представленной позиции, позволило спасти 
сотни тысяч жизней как солдат союзников, так 
и самих японцев.

Отдельное внимание было уделено верности 
СССР союзническому долгу: Советский Союз 
выполнил обязательства, взятые на Ялтинской 
и Потсдамской конференциях, вступив в войну 
ровно через три месяца после капитуляции 
Германии.

Кроме того, профессор Вячеслав Зимонин 
поддерживает известную в академической среде 
концепцию о переносе даты начала Второй 
мировой войны на период до 1939 года, в 
частности связывая её с событиями в Азии.

Профессор В. П. Зимонин и ряд других воен
ных историков, особенно в Китае и странах Юго-
Восточной Азии, предлагают альтернативную 
хронологию начала Второй мировой войны.

Первой из возможных дат называется 
18 сентября 1931 года — день Мукденского 
инцидента и начала вторжения Японии в 
Маньчжурию. Именно эту дату В. П. Зимонин 
называет истинным началом войны. Япония 
напала на Китай, оккупировала огромные 
территории и создала марионеточное государство 
Маньчжоу-го. По мнению сторонников данного 
тезиса, именно тогда был зажжён первый и 
наиболее устойчивый очаг мировой войны, 
унёсший миллионы жизней задолго до 1939 
года.

Другая важная дата — 7 июля 1937 года, 
инцидент на мосту Лугоуцяо, ставший началом 
полномасштабной японо-китайской войны. К 
моменту, когда в Европе прозвучали первые 
выстрелы, в Азии уже два года шла тотальная 
кровопролитная война с применением всех 
видов оружия, в которую косвенно — через 
поставки вооружений и деятельность военных 
советников — были вовлечены СССР, США и 
Германия.

Сторонники этой концепции обращают вни
мание прежде всего на глобальный масштаб 
жертв. К 1 сентября 1939 года потери Китая 
и других стран Азиатско-Тихоокеанского 
региона от японской агрессии уже исчислялись 
миллионами человек, поэтому, с их точки 
зрения, определение этого конфликта как 
исключительно «локального» не отражает его 
реального масштаба.

Ещё один аргумент связан с общим 
характером действий будущих стран «Оси». 
Очаги войны в Азии, Африке и Европе 
рассматриваются в рамках данной концепции 
не как полностью изолированные конфликты, 
а как взаимосвязанные действия государств, 
стремившихся к переделу сфер влияния.
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Логическим продолжением заявленной темы 
стало выступление известного военного исто
рика, доктора исторических наук, профессора 
Валентина Адамовича Пронько. Он также 
выступил в роли главного редактора и 
соавтора их совместного с В. П. Зимониным 
фундаментального труда «Япония во Второй 
мировой войне: от глобальных амбиций до краха 
империи (18.09.1931 — 02.09.1945)».

Если первый доклад задал широкую гео
политическую рамку и обозначил решающую 
роль СССР в финале войны, то выступление В. 
А. Пронько представило сквозной исторический 
анализ дальневосточных событий за весь 
рассматриваемый период.

Особое внимание профессор уделил проб
леме исторической памяти и моральной 
справедливости. Валентин Адамович с горечью 
отметил общественный парадокс: в то время 
как высшие государственные награды и звания 
Героев нередко получают представители шоу-
бизнеса и артисты, настоящие защитники 
Отечества, проливавшие кровь на полях 
сражений, подчас остаются без должного 
признания.

В качестве яркого примера такой неспра
ведливости докладчик привёл судьбу генерал-
полковника Валерия Петровича Баранова — 
героя кавказских кампаний, который дважды 
возглавлял Объединённую группировку войск 
на Северном Кавказе и получил тяжелейшее 
ранение в результате теракта 9 мая 2004 года 
в Грозном.

Профессор Пронько подчеркнул, что, 
несмотря на колоссальный боевой вклад, прояв
ленное мужество и несгибаемую силу воли, 
генерал Баранов до сих пор не удостоен звания 
Героя страны. По мнению исследователя, защита 
чести таких офицеров и сохранение правды об 
их подвигах — прямая обязанность военного 
научного сообщества.

Естественным развитием темы человеческого 
фактора и незамеченных героев стал переход 
от общих геополитических решений к живой 
фронтовой реальности. Этой теме посвятил своё 
выступление заведующий кафедрой теории и 
практики непрерывного казачьего образования 
МГУТУ им. К. Г. Разумовского (ПКУ), доктор 
философских наук, профессор Андрей Бондович 
Бакурадзе.

В докладе «Участие казачества в проти
востоянии с Японией» учёный детально раскрыл 
специфику боевого применения казачьих сое
динений на Дальневосточном театре военных 
действий в августе 1945 года.

Профессор Бакурадзе показал, что уни
кальные вековые традиции казачества, сое
динённые с передовой советской военной 
мыслью, породили грозную силу — конно-
механизированные группы (КМГ). В условиях 
сложнейшего ландшафта Маньчжурии, где 
классические танковые части увязали в 
солончаках, а пехота изнывала от жары, имен
но казачьи КМГ продемонстрировали бес
прецедентную мобильность.

Стремительно преодолев засушливые степи 
и считавшийся непроходимым горный хребет 
Большой Хинган, казаки зашли в глубокий тыл 
Квантунской армии. Это парализовало ком
муникации японцев и лишило их возможности 
организовать долговременную оборону в 
укрепрайонах.

Живым продолжением этой темы и сви
детельством нерушимой связи эпох стало 
выступление помощника Верховного атамана 
Союза казачьих войск России и зарубежья 
(СКВРЗ) Татьяны Александровны Дорониной. 
Она огласила официальное приветственное 
обращение к участникам и гостям конференции 
от имени казачьего генерал-полковника Валерия 
Васильевича Камшилова.

В своём обращении Верховный атаман 
подчеркнул, что бесстрашие и верность при
сяге казаков-дальневосточников образца 1945 
года сегодня служат главным духовным и 
нравственным ориентиром для нынешнего поко
ления воинов, выполняющих стратегические 
задачи по защите Отечества.

Особый резонанс среди участников вызвало 
глубокое и эмоциональное выступление Пре
зидента общества Российско-Итальянской 
Дружбы Екатерины Валентиновны Спировой. 
Её доклад «Оружие правды против заговора 
молчания: роль архивных материалов и 
документального кино в расследовании зло
деяний “Отряда 731”» был посвящён военным 
преступлениям против человечности.

Екатерина Валентиновна сфокусировала вни
мание на трагической и долгое время замал
чиваемой на Западе теме — деятельности 
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секретных лабораторий японских милитаристов. 
В «Отряде 731» годами проводились жестокие 
биологические и медицинские эксперименты над 
живыми людьми, включая советских граждан 
и китайское население, велась разработка 
смертоносного бактериологического оружия.

Докладчик показала, как после 1945 года 
определённые западные круги пытались орга
низовать «заговор молчания» вокруг этих 
преступников в обмен на результаты их ис
следований. В этих условиях, подчеркнула 
Екатерина Спирова, рассекреченные архивные 
документы, включая материалы Хабаровского 
процесса 1949 года, и документальное кино 
становятся важнейшими средствами сохранения 
исторической правды.

Екатерина Спирова призвала активнее ис
пользовать кинематографические и архивные 
ресурсы для защиты исторической объек
тивности и недопущения реабилитации фашизма 
и милитаризма в современном информационном 
пространстве.

Знаковым событием, подчеркнувшим связь 
поколений непосредственно в зале ЦМВС РФ, 
стало личное присутствие почётного гостя — 
Ивана Сергеевича Баграмяна, внука дважды 
Героя Советского Союза, Маршала Ивана 
Христофоровича Баграмяна. Его участие при
дало обсуждению особое значение в контексте 
преемственности полководческих традиций.

На мероприятии также активно присутст
вовали представители Посольства КНР в России 
и китайской общественности, что подчеркнуло 
высокий статус стратегического партнёрства 
двух стран.

В онлайн-режиме к дискуссии подключились 
международные делегаты: президент Междуна
родного союза «Наследники Победы» в Грузии 
О. М. Джолия, председатель Объединения 
ветеранов Республики Армения имени Маршала 
Баграмяна С. Н. Есаян и руководство Минской 
городской ветеранской организации (Беларусь).

Лейтмотивом международных выступлений 
стала идея о неделимости исторической 
правды и недопустимости забвения уроков 
Второй мировой войны. Зарубежные спикеры 
единодушно сошлись во мнении, что мол
ниеносный и сокрушительный разгром мил
лионной Квантунской армии стал великим 
триумфом единого многонационального со
ветского народа, ковавшего победу в тесном 
союзе с китайским народом, принявшим на себя 
основной удар японской сухопутной экспансии.

Докладчики из Грузии, Армении и Беларуси 
подчеркнули, что сыны и дочери их республик 
плечом к плечу сражались на дальневосточных 
рубежах, проливая кровь за освобождение 
Азии от милитаристского ига. Выступающие 
особо отметили, что в условиях современных 
геополитических вызовов и попыток фаль
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сифицировать итоги Второй мировой войны 
сохранение памяти о совместном боевом 
братстве является священным долгом.

Живой и открытый диалог между российскими, 
китайскими и евразийскими исследователями 
продемонстрировал, что общая историческая 
память остаётся важным фундаментом для 
развития добрососедства и стратегического 
сотрудничества государств.

Кульминационным аккордом научно-прак
тического блока стало обсуждение уникального 
историко-технического факта, раскрывшего 
одну из самых охраняемых тайн советского 
военного планирования, — истории создания 
и эксплуатации секретного подводного желез
нодорожного тоннеля под Амуром в Хабаровске, 
известного в документах как «Стройка № 4» 
НКПС.

Слушателям были представлены уникальные 
данные о том, как советское руководство в 
предвоенные годы построило единственный в 
мире подводный тоннель на железных дорогах 
в условиях вечной мерзлоты и сложнейших 
плывунов.

Значение этого объекта полностью рас
крылось летом 1945 года. Понимая, что 
наземный Хабаровский мост через Амур является 
уязвимой мишенью для японской авиации, 
советское командование по приказу Наркомата 
путей сообщения провело беспрецедентную 
по масштабам модернизацию: из тоннеля 
полностью демонтировали железнодорожные 
пути, превратив его в подземную автостраду.

Это позволило скрытно, без риска уничтоже
ния переправы вражеской авиацией, перебрасы
вать под руслом реки колонны автомобильной 
техники, тяжёлую артиллерию, танки и пехотные 
дивизии. Секретная подземная артерия 
функционировала круглосуточно в режиме 
строжайшей маскировки. Благодаря этому 
Красная Армия смогла накопить колоссальные 
наступательные силы в непосредственной 
близости от позиций противника.

Внезапность и сокрушительность удара 
Маньчжурской операции, представленной 
на конференции как выдающийся пример 
мирового военного искусства, связывалась в 
том числе с этим масштабным трудом советских 
инженеров и военных строителей.

Высшей эмоциональной и символической 
точкой, завершившей официальную программу 
форума, стала демонстрация уникального 
исторического видеодокумента — завещания 
Адмирала.

Участникам и гостям конференции был 
представлен архивный видеоролик 2019 года с 
торжественной речью легендарного советского 
военачальника — Адмирала флота Алексея 
Ивановича Сорокина. На момент записи 
обращения он возглавлял Координационный 
Совет Международного Союза „Содружество 
общественных организаций ветеранов (пен
сионеров) независимых государств“.

Этот уникальный памятный фильм был 
подготовлен заместителем Председателя Коор
динационного Совета, капитаном 1 ранга 
Владимиром Владимировичем Бычковым в 
рамках тесного и плодотворного сотрудничества 
с китайскими коллегами. Речь адмирала 
сопровождалась субтитрами на китайском 
языке, что сделало видеоматериал доступным 
для международной аудитории и подчеркнуло 
глубокое уважение к союзникам.

Обращение Адмирала флота А. И. Сорокина, 
записанное в преддверии празднования 74-й 
годовщины Великой Победы, сегодня, когда 
военачальника уже нет с нами, прозвучало 
в зале как подлинное завещание ветеранов 
современному поколению.

В своей речи адмирал обратился к истокам 
боевого содружества, подробно охарактеризовав 
колоссальный совместный вклад советского и 
китайского народов в разгром дальневосточного 
агрессора. Он напомнил, через какие тяжелейшие 
испытания и жертвы прошли две великие нации 
на пути к освобождению мира от милитаризма.

Главный посыл этого видеоманифеста — 
неделимость и святость «Нашей общей Победы» 
— отозвался в сердцах присутствующих. 
Демонстрация исторического обращения стала 
символическим напоминанием о том, что дружба 
между Россией и Китаем, скреплённая кровью 
на полях сражений 1945 года, не подвластна 
времени и политической конъюнктуре, а память 
о совместной борьбе остаётся духовным щитом 
против попыток переписать историю.

По материалам Международного союза «Наследники 
Победы»
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Ветеран Великой Отечественной войны


